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; 
HW — mondotta Chamberlain, — " ; 1. 

"A fs 

i : a világ sorsának intézőitől 

; Rocsevelt békeüzenete az olasz királyhoz 
vese ű 

Három lengyel korosztályt mozgósítottak 
! egy lengyel hadosztály körülzárta Danzigot 

18 
" " ; 18 a Forster Danzig államfője lett 

i Ujabb katonai intézkedéseket tett Franciaország Olaszország 
! két korosztályt behívott, előzetes mozgósítás Hollandiában 

Csomagol a varsói német nagykövetség 
A nemzetközi feszültség tetőpontját § küldött egy újabb üzenetet. galmat és önuralmat tanusítanak, § Franciaország megyegyezésre jut ; ! frte el, A helyzetről nagyon sötét képet Ezalatt Danzig körül mindjobban El vannak tökélve arra a len: a — Szovjetunióval, Kötelezettsé. 

vajzolt Chamberlain angol miniszter. Ő forrósodik a helyzet. Német... jelentés gyel állmférfiak, hogy az . ön- geink Lengyelország és más orszás i 
elnök, aki az alsóházban tartott beszé- § szerint egy lengyelrhadosztály . körül- § állóságuk" ellen intézett táma- gok irányában érintetlenek mas 
dében egész nyiltan kijelentette, hogy Ő zárta Danzig területét, egy másik je- dásnak ellenálljanak. radnak, í ; Í 
§ sháború közvetlen küszöbön áll". — Ó lentés arról számol be, hogy a len- — Németország — folytatta — § . Chamberlin Hitlerhez intézett : 
Ugyanekkor a pápa felemelte szavát a § gyelek három korosztályt behívtak. — teljes háborús készültségben van. § üzenetének az volt a célja, hogy fali béke megmentése érdekéhen és drámai § Hasonlóan nagyarányú  behívások és Éppen ezért az angol kormány el. § elejét vegye az esetleges félreérté- h 
erejű szózatot intézett mindazokhoz, B katonai intézkedések törléntek Francia érkezettnek látja az időt, hogy a seknek. ká s 

akik a világ sorsát jutézik, hogy óvják Ő országban és Angliában. Nem Tehet § parlamenttől fovábbi védelmi in- További fejtegetése során hang. , 
j meg a békét. Rooscvelt amerikai elnök § tudni, mit hoz a holnáp. tézkedésekhez jóváhagyást kérjen. "súlyozta, hogy Angliát nem ter. ! 

í5 akcióba lépett és az olasz királyhoz y ; Chamberlain miniszterelnök cz. § heli felelősség azért, hogy a len. 81 
u ; után kitért a támadást kizáró né- § gyel kormány annak idején elutas hő 

a. 1-f e met-szovjetorosz szerződésve. Nem § sította a tárgyalásokra vonatkozó hl 
Chamberlain beszéde az angol akarom eltitkolni a Ház előtt — § német ajánlatokat, majd kijelen- fi 

mondotta —, hogy a szerződés be. § tette, hogy Anglia kötelezettségei HA 
alsóházban jeléntése meglepetésként, még pe- § érintetlenek maradnak. ; 

London, aug, 24. (MTI) Az an-§ gyalás útján megoldani, Most ki § dig egyáltalában nem örvendetes - Nyilatkozatom , minden bi. l 
gol alsóház csütörtök délután-3 § kell jelentenie, hogy semmi jel meglepetésként érte az angol kor. § zonnyal visszatükrözi a francia Hl; 
órakor kezdte meg ülését, Cham- § sincs efajta akció megindítására, § mányt. Nem szándékozom végle- § kormány nézeteit is, amellyel az ha 
berlain miniszterelnök mindenek. § éppen ellenkezőleg: a nemzetközi § ges ítéletet mondani erről az inci- § angol kormány egész idő alatt szo. He 
előtt béjelentette, hogy a szükség- § helyzet -állandóan rosszabbodott, § densről, mielőtt a francia kor-g kás szerint fenntartotta — szoros fi 
helyzetre szóló védelmi törvényt § úgy, hogy végülis ,ma a háború § mánnyal meg nem tárgyaltuk en érintkezését, 8 "A 
csütörtökön . a . törvényhozás két § veszélye közvetlen küszöbön áll", nek a megállapodásnak a jelentő A miniszterelnök beszéde végén j 
Háza élé terjeszti, Fzután szemére vetette a német § ségét és következményeit, hangsúlyozta, hogy Anglia nem új 

A miniszterelnök euztán hangsú- § kormánynak, hogy heves hadjára- Ezután tagadta, mintha a Len- § egy távoli országban fekvő város E 
Íyozta. hogy július 31-én kijelen- § tott indított a lengyel kormány § gyelországnak  nyujtandó szava- § politikai jövőjőért küzd, hanem az aa 
tette, hogy nincs olyan kérdés, § ellen, Megemlékezett. arról, hogy § tosságot attól tették volna függő- angol politika elveinek fenntartás a 
amelyet nrin leheiíne békés tár. 1 a lengyel államférfiak nagy nyu- d vé, hogy esetleg majd Anglia és d sáért, Nem Angliától függ az a re b 
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4 ——memmmááe ááá mea MESTIMEMTE EN AT ETARTATB jét 

HT 
FEGK ká agy ttbk kon szüks szellem hassa át 

Hi — Félelemérzés, szívszorongás, le- g biztosra veszik, hogy a miniszterelnök f mert a hármas, négyes, vagy e rk fin Seeíki B starbzeerű 

8. A rertség, mint oly jelenségek, melyeket § mindent meglesz a béke megmentése gén úgese eRfAHAT d túlhaladott ar Az THalia ul a magasabb vatikáni 

Mi a tápcsatornában beálló torlódások f érdekében. ÚGDADÍ nak MANH zet MT Tó bis vévén árak: 

; ha idéznek elő, a természetes Ferene 40- Eden felszólalásában hangoztatta, Az az áldozat — Írja a lep — ét rök kel Möld EESZSZÉSS E e vadől faj 

ii rsef keserűvíz használata állal rend- B hogy az egész veszély abban rejlik, Lengyelországnak ebben ; ha -gükesbá 74 98; tiós információkat, ey hag 

f Jaa szerint gyorsan elmúlnak. Kérdezze § hogy a német nép azt hiszi, hogy a né- B meg kellene hoznia,  eltörpülne KALEE rk úrrtó ak tát tátsfonjetentést kapo 

Hi TGAGVOSÁT ] met—lengyel összetűzés esetén Anglia § mellett az áldozatok mellett, melyekc igen érdekes ). ves; s j 4. 

avi UGYTTMAETTAMKITESÁZETSEMT ET SMMEKESTEZZ TORTENET ANEM és Franciaország nem szállnak szembe § több fronton, sőt talán minden fronton Berlinből. A legfeltűnőbb az az érte: 

MH KA 3 é .. § Németországgal. Mindenki, akí ezt § követelne Lengyelországtól a háború. § sülése, hogy maga Smigly-Rydz tábor. 

HT ee [etar hogy... béke, vO45. A Hit, 2. mióftőöttá sZ történelem A Corriere ís hangoztatja, hogy az § nagy utazik a közeljövőben Német- 

; 1 ború lesz-e?? eh sélüva jak úgüjsöe (vedését B olasz ígényeket ki kell elégíteni es § országba, fontos kompromisszumos 

HT : Vondon, aug. 24. Az alsóbázat f jegnagyabb És A ésúlygegátr  ZE9BSÉT § rűl an új rendszer megteremtésére i javaslatokkal 

E 457 szavazattal 4 ellenében  felha- § követi el. nék hz fő merdhen ák TEK ti j 

ve] talmazták arra, hogy a szükség- A szavazás előt Amery onzervatív 

) 

18 rendeletekről szóló törvényjavas- képviselő háborús kabinct azonnali 
ál ; 

ih 148 latot egy napon belül letárgyalja. § kiküldését követelte. Chamberlain mal Egy lengyel gi etés té y 

hö iz új Chamberlain beszéde után Arthur niszterelnök kijelentette, hogy a bely- § Öö 
; 

ip Jég Greenwood, a miniszterelnök  kijelen: § zet igen komoly, de még nem vagyunk kk rülzárta anz got 

ig bi téseit helyeselte s megállapította, hogy § háborúban s az talán elkerülhető. -— küszöbön áll a szabadváros ellén", 

í j- hi a munkásuk milliói hasonlóan gondol- § Amery javaslatának megvitatására a sÁllamcsiny a jó 

18 kodnak. Utána Sinclar (szabadelvű Ő pillanat nem érkezett ele Danzig, aug. 24. (Német TI.) Mint jelentik, egy lengyel vegyok 

He 
hadosztály délről és nyugatról körülzárta a várost. A hadosztály a 

4. Let párt) és Landbury kijelentették, hogy 
13 ( nyi tet áeueráje 

B 
következő egységekből áll: a zlotowi vert ESZES E a máj hi gyar 

és Hak 

3 a Fája . at mm. tik 

" HEGÉG 
7 p-j úi (2 logezred, a 65. gyalogezred . és a grau enci 61. tűzérezred. Azá al, 

JB Az angol-francia katonai bizottság I hogy a lengyelek a háborús létszámnak megfelelő badegatt vak 

ta fi A tak össze közvetlenül a da: éji terület határán, a legközvetlene 

i§ [/ hi elhagyja Moszkvát közelbe került annak a veszéllye, hogy küszöbön áll a szabadváros 

99 Moszkva, aug, 24. (Havas) : Az an- y tisztek példájút fogják követni elleni államcsíny. 

Hi 18 gol katonai küldöttség  esütörtökön, Moszkva, aug. 24. (Reuter) Ugy tud- § j ; 

HR vagy pénteken elhagyja Moszkvát és § júk, hogy az angol—francia katonai Három lengyel korosztályt behívtak 

jé ; Ha valószínűleg repülőgépen Helsingfors- vegyesbizottság 24 órán belül elhagy- 
; dán E 

HR ba utazik, A francia küldöttségre vo- fija Moszkvát. Londoni utasítás szerint London, aug. 24. A Reuter Iroda jelenti Varsóból: A lengyel 

ip EB natkozóan a párizsi döntés még nem f az angol küldöttség előbb Helsingfors- tartalékosok 3 kiegészítő korosztályát, amelybe 26, 27 és 28 éves ka 

Hi ismeretes, de úgy tudják, hogy a kül- § ba megy és ot várja be a további fejle- tonakötelesek tartoznak, szerdán éjjel behívták, j 

"an : ; A £ 7 este énveke 

; döttség tögelnláblk KERTBE 548 Ébi ményeket. Varsó, aug, 24. (Lengyel TI.) : Kor- j szok az állami tisztviselőket, akik ; 

448 láttamozták. Azt hiszik, hogy az an$ mányrendelettel azonnal visszahívták " jelenleg szabadságon vannak, 

1 ék Ó B Al 

, LA L AN A , 

Hi A pápa b eszózatla Két korosztály behívása Olaszországban 

a Róma. aug. 24. XII. Pius pápa g ború szörnyű gépezetének megin-§ Róma, aug. 24. Mussólini minisz. behívásáról már 10 nappal ezelőti 

a nia este hét órakor rádiószózatot dulásától kell félni, atyai lélekkel ) terelnök fogadta a szárazföldi § megjelent közlemény adcit hírt. 

j§a intézett a világ népeihez. felhívást intézünk a kormányok- hadsereg, haditengerészet és légi- Az olasz sajtó  állásfogalása ; 

B] Súlyos óra érkezett el ismét a ) hoz és népekhez, hogy félretéve a § haderő vezérkari főnökeit. Itteni f egyébként a következőkben fog- ú 

Bi nagy emberi családra. A rettentő vádaskodásokat és fenyegetéseket, § jólértesült körökben a Duce meg- f lalható össze: 1. A szovjet-német í 

"ALA elhatározások órája, amely nem kíséreljék meg amal ellentéteket § beszéléseit úgy értelmezik, hogy § megegyezés megelégedést keltett jé 

Fi hagyhatja közömbösen szívünket, közös és lojális megegyezéssel Mussolini a vézérkari főnökökkel § Olaszországban, annál is inkább, sa 

j szellemünket és tekintélyünket, § megoldani, 14 agg meg újból egy- § megbeszélte mindazokat az intéz. § mert Olaszország erről tudott és ka 

§ amelyet Istentől kaptunk, hogy az mást az emberek, A békében nem f kedéseket, amelyek a helyzet sú- § azt helyeselte. . 2. Chamberlain . ő 

Hi igazság és béke útjaira vezessük a vész el semmi, de minden elvész a lyosbodása esetén szükségessé vál- üzenete — Hitlerhez célszerűtlen 

Há népeket. Együtt vagyunk most háborúban. Kezdjenek tárgyalást! § nak. A mai napon egyébként meg- volt. 3. Az utolsó szó Angliáé és ki 

HT] mindazokkal, akikre e pillanatban Ha jóakarattal és egymás jogat § kapták behívójukat az 1992-es és § Franciaországé, rajtuk mulik a A 

Kar] az a felelősség nehezedik, Üpgy nak fiszteletbemtaztásávál tár. Ő 1910-es korosztály tagjai, akiknek béke, vagy a háború. Eta B 

"a.a rajtunk keresztül meghallgassá ÉZET ik be kell d égé isté VE Elő ; cztds ollandiáb ; 5 ő 

4 annak a Krisztusnak a szavát, azi siker nem maradüat el VI" őzetes mozaósítás Fiolla Hi Kő 

u mibe millió és millió ember veti § gyázzanak az erősek, nehogy zet ozg ndiaban 18 ; 

Ho bizalmát s akinek egyetlen szava foti váljanak a AGMRÁL ) — Hága, aug. 24. A holland kormány g csupán óvatossági intézkedésekről van ; 

JT a föld minden robaja felett úrrá B ansás dan. Mekantl a hatal- § péntekre előzetes mozgósítást rendelt j szó, Hollandia semmi oldalról" .sem ] 

B. lehetne. Veletek vagyunk, népek mak, ha HED a arják, hogy hatal. § ci, Hivatalos helyen hozzáteszik, hogy Ő érzi magát fenyegetve, § 

Ai vezetői, a politika és a fegyverek ja népük arak érsujáls nem pe- 
hig ; fű 

emberei, írók és szónokok és mind- g javara Sszorgaljon. ? : TAtA 9 LA LAaAL AAS St. É 

B azok, akiknek befolyásuk van a ÖLJ BÁS a tudatban, hogy a mil Ujabb tözálbálrt lrjestalyálbat es behívások ; 

BIN [/ testvérek gondolataira és cseleke- iparkodásunk semmit sem ér az ranciaorsza an ; 1 

Mo: deteire és akik az ő sorsukért fele- § Isten segítsége " nélkül, mindenkit g 

ak lősséget viselnek, Mi, akik felette hívunk, fordítsa tekintetét a Ma- § Párizs, aug. 24. A francia kormány mozgósítást elrendelő falragaszok. ; 

B állunk minden ellentétnek és szen- f gasság felé és áhítatos fohásszal Ő a moszkvai német-orosz támadást ki- d A mozgósítási hirdetmények értél 

B: vedélynek, Isten nevében beszé- a kérjük az Urat, hogy csillapítsa le § záró szerződés aláírásának következ. § mében azonnal bevonulni tartoz 

Hő lünk hozzátok, ; ebben a , súlyos pillanatban a ha- § ményeivel számolva, már szerdán meg- nak mindazok a tartalékosok, 

Hi. Ma, amikor ismételt felbívá- ragvást és békítse ki a lelkeket  § kezdte a szükségesnek mutatkozó In- § akiknek igazolványi lapjuk a. 

Md saink és atyai érdeklődésünk elle- Ebben a reményben adjuk min- § tézkedések bevezetését. A közvélemény § vagy 4. számot viseli. A francia 

Ho nére véres nemzetközi viszálytól denkire atyai áldásunkat — 1e- § a helyzet súlyos voltának tudatában, hadvezetőség mozgósítási tervei 

4 4E lehet tartani, ma, amikor a lelkek jezte be szózatát XII. Pius. hidegvérrel fogadta a katonai intézke- § úgy készültek, hogy a behívottak 

S, feszültsége olyan nagy, hogy a há- l déseket. Szombattól kezdve Francia- H számát lehetőleg titokban tartsák. 

ME í í j. ország keleti határa teljes védelmi át- § A falragaszokon sohasem jelölik 

H Ribbentrop Hitlernél lapotban lesz. meg, hogy hány korosztályt hív: 

b JEAN A] 56 At H — Páris, aug. 24. A francia fővá- § nak be, hanem csak a behívottak 

has , Königsberg, aug. 24. (Német TD: Ribbentrop birodalmi külügyminiszter § rosban a házak falán esütörtökön § katonai igazolványainak számát 

új Ribbentrop birodalmi külügyminiszter § a Grenzmark Condor repülőgépen meg H reggel megjelentek. a részleges közlik. Ilyen módon most sem ]e- 

Fo kíséretének tagjaival esütörtükön dél- § érkezett a tempelhofi repülőtérre. Hit- TELEKZZTOSTETTE KENETET het felbecsülni, hogy a részleges 

kh után a Grenzmark különrepülőgéppen § ler-vezér esütörtökün este felé Ber- § ga EGÉMÁSENTSBRESEB mozgósítás elrendelése következ: 

kó Moszkvából Königsbergbe érkezett. A Mlinbe érkezett. Ribbentrop birodalmi g Vi gsz inház tében hány tartalékosnak kell be- 

ja külügyminiszter ő óra lájban tovább külügyminiszter nyomban megérkezé- ŰoÖRS menmeeeeeee—-——————— vonulnia, — Bizonyosnak látszik 

nai repült Königsbergből, hogy jelentést §se után a birodalmi kancelláriára § Bő , ú azonban, hogy a mozgósítási hir- 

hi tegyen Hitlernek sikeres utazásáról. ment, Hitler vezérhezs kő A legizgalmasabb film a vi- detmény kifüggesztése következté- j 

AA Berlin, auguszt. 24. (Német TI): Ed lágháború tengeralattjáró har- § ben többszázezer tartalékos tarto- j 

hi] ka cairól:; zik csapattesténél jelentkezni, 

a 
k .. hi .. I Hi I h 6 

§ 

8 Beck repüljön azonnai Hitlerhez, 5. u ; 

Bibi 
n?, . . , vat 

hi ajánlja az olasz sajtó I friotta Bulgáriában . benttartják 

új Róma, aug. 24. Az olasz ujságok tenni Berlin felé. 5 sú d hehívottikat 

Hi ! át ölgalálto, SEKMKK A BENT t hol Vstájkks SAGA KÖKÉS late céloz Artu, , Szótiából hivatalosan jelentik, hogy ; 

4 paktumot s feltünő  kuültöldi JC ent. gy .e8y engye -német fegyveres j a bolgár tartalékosok több kor. 

Fő sek és kommentárokban arról írnak, § kontliktus esetén a még nem publikált ve osztályát akiket a t 1-én rövíd 

úagdb hogy Lengyelország eddigi magatar- moszkvai megállapodások értelmében A iyakdelátta kaltetul? vő Hitet tl h 

vk tása előreléthatólag lényegesen meg- § a szovjet nemcsak jóindúlatú semle: § ús fegyverben tartják fisztbályánák iga; 

188 változik, aminek hatásaként hangúlat- § gességet tanúsít Németországgal szem. § 74 (TENGERI ÖRJÁRAT) e 

Ek Szt vás ába HG LES U Ka ai hon hant ; 1 ue : London, aug. 24. (Havas) : Kennedy 

788 változás áll be a nyugati nagyhatar- 8 ben, hanem bejelenti igényét a keleti . Táött ja CAAÓBN 

bi mak diplomáciai és kormányzati kö- flengyel határvidékre is. Ezzel kap- Főszereplő: Richard Greene ff" Egyesült Államok londoni nagy- 

74 reiben is. Rómában nem tartják ki- § csolatban a lap azt tanácsolja Beck er- A e követe közleményt adott ki, amelyben 

úA zártnak, hogy Varsó imegfogodja az § redes, lengyel  külügyminiszternek. ff Háborús szerelem! — Kaland! § azt ainálja az amerikai utazóknak, 

80 f $ouni Ze nie fő néseke ta 483 ülőcé ; sieste ja y ; ? 

Hst j olasz tanúcsot és hajlandó lépéseket $ üljön repülőgépre és siessen Hitlerhez. B Izgalom! — Bemutató ma! § hogy hagyják el Anglia területét. 

ha FO KTENA " I je EAKERAÁ MKE EA EE ZAR GRETE MONO ÓZ LA TAK ÁT EKNKNY EKE STIKA SARC 
DAN LA ÉN vs FILE ÁEST SKZNSTKN EE áz NS KAREN VAL BE najeszátet 7 Ek er ks Naa LA ZET KÜL KERE LA ÁS KT NTé KAVE ál VKGKA vás ÉN SÁ ÁGESÁL SÁNTA Alk a kg Eat REL KE MPT BSE Sors a ásák ae DÉL et LES Ét ét 

j bzánéaT úg ZABAKÉ CAS KÜRT ve vb ked MEGT KE aÉZ ÉRSZ SEZA, BElzákEIV ib 5 6 Szeret GT OKÉS kész gup e REGuE kaka ta te HégL 

BENTSZSK PSS GE LAPOS ZENE ZNVÁE NE Seb BAJEL ÁRT 297 ÁR ha TÉTEL YA SE ÉSE s ETETNEK E SG ÉLLÉN Ve g E MÁL SL NE kk tge JNA gt 2 NÉL NBSETO E Te mélt at ZO kelte AE ÜLT GUN TAT 

Allen Fe PAGES kt AL É S KE TA NAT aó kt AZON ZART Et OND NA E GÁKEZÁRSN AAL EGTÉLAL AV HV BKNÍDÍÉTÉN 94 JEG ZET ege MÁG ÉTÉ KE MÁST e ELLATAS E TAG A 

; Kvt Hy is áll Hga po SAGY E 44 PET AR att] HÜ ég ÖT MESA kget er áseASEÉ EB AK egzakt SZ KA SSL TELET EEÉE jvitA pékek KEYS TO SVllk, HALE lg Szak Ég 6 TEL Ép Ttelettel 

me KEGYET, FALA SKÉRÁL ZÁ NÁNT KE ep eeeb EL ké zs b Ag LR MM AKA KÉt ya Va MÁRTA A KNÁLTÁS TJ The UT ÖVÉK ajó já a. zt Dor OG a KENEM Ket a 3ÉY 

i NEEE ÖNÉ KA Ág EV s ea vetele aéstákendk tÉSOL MG ká labak söztlte het LTÁ TÉNYT ÉN ÖS ÁT Ke te BEK Á e EL TROI 

§ 
,



kK. , 

TALÁ ALLA 

I 

§ . vás ijogsű ar ett] s ÉL Hi ÚN lk s: 5) ÁGYÁN ág UNE SÁ TEO, JÉ d gjik ús b ig uúi 4 ú beér aga ayká but CSKP szt ee köte igét ; öszes te 7 úg 1284 ; 3. HE ELJÁ úzitő METRTYRÉÉSRT B EL EKÉSE IELÓK SSL ERB telrÉL ÉN E HT HE ELEN EVANA TE EgO lo él LSNTKÉS ET JO RÉK LL OKE ÉGTTKÉ S AL el VE E a LÉT Je LÉ A ka A TVE, ÖNTTGATRA A KTK NET EL NA BE: RETEK NÉ HL AZÉ EK Ök VEVŐ VEL 5 [1TTTNMNANNRRA 
b: eso NR ÜKKET E VEK AK, EH ESÉS tek 0 A OL ENBER HG TT KKE anál KEK net e smálo SÁS MAKSASTÁLKÖ téltlba ke 
LEGE a ANGT KGLAN CTNZRÉK TE LE BREE SÁV : tut HAI ! 

, 
1741 a 

1939 augusztus 25., péntek DEBRECZEN 3, OLDAL ; 

L eGGNNKENNGKKTTTTTK E ————kNETTNNNTÉKÁRRRRRNTM KKE EEEN TTTNENNEENNTTETENESN ETTE TETTETETT KENE 11 

A k iF 
zul az elmult éjszaka váratlanul g virradó éjszaka elutazott Danzig- éa 

ors er elhagyta a szabad város területét, ] ból és magával vitte minden pod- 18 
4 Fa új Shepherd főkonzul a csütörtökre Ő gyászát is, AEb 

, [dd Ld an Közé Pi 

Danzig álle mfő je A német-orosz szerződés szövege 3 
Danzig, aug. 24. (Német Távirati Iroda.) Hivatalosan közlik: Moszkva, augusztus 24. (Német hosszabítottnak tekintendő, j ; ő: 

Áéseár öszes tn Jöükölködácá ép 10san KÖZHIKő Távirati Iroda) A német—orosz 7, A jelen szerződést lehetőleg ül 
A nép és az állam szükölködésének megszüntetéséről szóló 1933 a KAPOS ZA RŰ AL uLJÁa övid ide JT jóvá k ár kp ager ; egét ZoMka ze AS Fégtél 3 : ZEZÁGÉ kiujajástb us 010 3 megnemtámadási szerződés szöve- § rövid időn belül jóvá kell hagyni, ; 

június 24-i és az e törvény meghosszabbításáról szóló 1937 május 5-i következő: A jóváhagyásról szóló okmá 18) 
törvény. alapján a következő törvényerejű rendeletet adták ki: RO 8 EGYEK RZÜR HAGKINNAS dea VAYUBTOL  SZÓ(0 OXRMÁDYO- ; 

dasásásbirt já HTAt vazatítán ay Alla s süs § adtak XI: A németbirodalmi kormány és a § kat Berlinben fogják kicserélni, teni 1. Danzig kerületi vezetője az államfője Danzig szabadvárosnak Szoviet Köztársasá Unió. § A. szerződés aláírásával 14 ) 2. A rendelet 1939 augusztus 23-án lép életbe. (MTI.) , KED JMGKOSZ öz HERAEKROK "nió- TE ADTZÁSN Ti aláírásával  — 144 

Danzig, aug. 24. Forster, a danzigi nemzeti szocialista párt kör- KET sk ahá Út gyk He ME 161 
zetvezetője, a danzigi fitbadváros államfője lett, A danzigi szená- Könktonázá e ék NEssEtagtbb Sán eátot mnbel kiszes pél- o 
tus csütörtökön délelőtt úgy döntött, hogy Förster körzetvezetőt a Köztársaság lósa köz mee B ANY "met és Orosz nyelven. kn Föggs Aha ee § 3 jz ; gok Uniója közt erősít. § — Moszkva, 1939 augusztus 23. ; 
SZAPKAPÁLOS ztebéj er kot Altéboalantalálát ennek megfelelően azonnal meg is sék, és kiindulva az 1926 áprilisá- § A német birodalim kormány nevé. Ek 
Y HERE a $. jé HL. b ban Németország és Szovjetorosz ben: 94 

Varsó, aug. 24. Hivatalos lengyel körök nem tesznek semmiféle Köztársaságok Uniója közt kötött A 
közlést azzal a danzigi döntéssel kapcsolatban amelynek alapjá bestüns HEdkáaó elsó ; TENEHÉ aA ke TÉNÖL ET Ribbentrop, AAL haér LEGBA, égben § A eedtsáet3 ynel pjan a semlegességi szerződés alapvető lk A — Szovietoros; Cpt knáésá ói Í 
danzigi körzetvezető a szabad város államfője lett. Jogi szempont- ZÁGBtÜZ s vatkozk § . , Szovjetorosz Köztársaságok jő létet; b öm 47 FEDÉS EGJKÉNNÉBA páásstgaáb ják : mpon rendelkezéseiből, a következő meg. § Unióia kormánvának megbízási sa 
ból foglalkoztak ezzel a kérdéssel s nézetük az, hogy a szabad város állapodásra jutottak: niója kormányának Mmegbízásá- ; 
alkotmányát érintő rendelkezésrőlvan szó, már pedig a szabadváros- ű TA két SZEP H fél kötelezi ma- elet j 
na8 EA őrlátáak a népszövetség és különösen a háromhatalmi bizott- gát, hogy tartózkodik akár egyma- AZA AKÁNÁS Ő ű 

8 fi gában, akár más latalmakkal § 

Danzig, aug. 24. A ,Sehleswig" g cirkáló hivatalos látogatásra pén- § együttesen minden erőszakos ecse- KEATON NYOS NYLgogyysoN hi 
német cirkálóhajó pénteken reggel § teken reggel Dánzigba érkezik. A lekménytől, minden támadó csele. TT 

befut a danzigi kikötőbe, német hadihajó látogatásának a f kedettől és minden támadástól a AN A Ta ; 
Csütörtökön délben hivatalos § jelenlegi viszonyok közepette igen § Másik ellen, — Hu gr 8.9 : 

közlemény jelent meg, . amely sze- nagy jelentőséget tulajdonítanak, § 2. Amennyiben a szerződő felek gy SZÉK o hi 
rint a , Sehleswig" német Jáncélos álotáraján 4 AAA HERIKÓ asta tk ny SA 7 N J 

széről háborús cselekedete ár- asz GY hagy T : a 
3 A lengyelek lezárták Zoppontnál gyává lenne, a másik szerződő fél ELGALÁN ÉV 18 
; A semilyen alakban nem fogja tá- 2 ESSSESlé ú kj 118 

; a határt mogatni ezt a harmadik hatalmat, Éz SES 8) s Egöng ! ő 
3. A két szerződő fél kormányai! Cég tát Az 

Forster körzetvezető államfővé A lengyel tárgyalóbizottság § a jövőben állandóan tanácskozó 1 készétel hr ÚN aki 
történt megválasztásának híre a §8 ugyanis csütörtökön reg2-1 várat. § érintkezésben maradnak egymás- sss SSL s ? 
lakosság minden rétegében nagy § lanul elutazott Danzigból és visz. § sal, hogy egymást kölcsönösen ér. Begseo sa [A d 144 
lelkesedést váltott ki, úgyszintén § szatért Varsóba, tesítsék olyan kérdésekről, ame- Rezeee SEK sz a ba 

ű az a bejelentés is, hogy pénteken Délelőtt tizenegy órakor a len- B lyek közös érdekeiket érintik, ÍSSELSMAN § AL 
reggel a Schleswig német cirkáló § gyelek Zoppotnál lezárták a ha-B 4. A két szerződő fél egyike sem "gjsssár gyó X j 

Z befut a danzigi kikötőbe, tárt. fog részt venni semmi olyan ha. 1 
h Most : vált . közismertté, hogy Délben tizenkét órakor a len. § talmi csoportosulásban, amely köz. fi l / 
a megszakadtak a tárgyalások Dan. § gyelek megszakították a telefon. § vetve vagy közvetlenül a másik ! ü b 
1 zig és Lengyelország között a len- § összeköttetést Gdingen és Danzig § fél ellen irányul. ] 
Ú3 gyel vámfelügyelők ügyében tá- § között. 5, Amennyiben a szerződő felek Be Í 

;; madt viszály elhárítására, í közt egy vagy más kérdésről vita r"p R. fi 
vi a. JELES B vagy viszályok keletkeznének, a [898 ZAN (A 
je ; Határincidensek . két fél ezt a vitát vagy a viszályo- AI u... . j ük RÁ 
ű f k ; kat kizárólag barátságos eszme-§! Fiú és leányka intézeti ] 
ű Perlin, aug. 24. A német lapok — Szerdán délután egy óra iáj- § csere, vagy — szükség esetén — 3 
HA jletlnnáyól határincidensek § ban egy hárommotoros némi döntőbizottságok útján fogja el- ruhákban, kabátokban 
§ egész sorozatáról számolnak be. bombavető repülőgép lengyel te- § intézni. a legjobbat legolcsóbban 
a Hindenburg városa mellett, Plcs- § rület felett repült el, Oderberg és 6. A jelen szerződést tíz év tarta- adja a ] 
§ serstrasse határátjárónál, a német § Nenoderberg között, Lengyel rész- § mára kötik meg, azzal a feltétellel, 
j lapok állítása szerint, fegyveres § ről azonnal felszállott egy üldöző § hogy, amennyiben azt a szerződő FENE E 4 ; 7) i 
hi felkelők átlépték a határt és tüzel- § repülőgép, amely kényszerítette a § felek egyike sem mondja fel egy em f ís ALUHAZ : 
A ni kezdtek a német vámhivatalno- § német . bombavető — repülőgépet, § esztendővel ennek a határidőnek a ga BETETKSEZET ; 
A kokra, akik. a tüzelést viszonozták. § hogy térjen vissza német terület § lejárta előtt, a szérződés tartama ; 

lengyel felkelőknek azonban si- § fölé. önműködően további öt évre meg. mmm 
Került visszajutniok lengyel terü- Beszámolnak a német lapok — JA § 

Í letre, és pedig  danzigi jelentések alap- Ribbentrop elutazása előtt ; 
Egy másik jelentés szerint Mo- § ján arrólis, hogy a lengyelek a ja ú 

kel TAG EÁHUGSA polg skéhe rend- § szabadváros A KNEN ÉTÉ fekvő Hela érdekes nyilatkozatot teit ; 
őrök aátjöttek német terüleire és § félszigeten nehéz ütegeket állítot- " e er 
több gazdacembert, aki a löldeken § tak fel. a német-szovjet egyezményről ji 
dólgozott, át akarták hurcolni len- A Völkiseher Beobachter danzi- Fék; 5 

gyel területre. Jilősicető vámőrök a Ő gi jelentése szerint eddig 15.400 § . Moszkva, aug. 24. (Német Táv- amelyet Molotov úrral tegnap ese ; 
lengyel rendőröket visszakerget- § férfi, asszony és gyerek érkezett a § írali Iroda.) Ribbentrop német bi- te aláírtunk, erős és megrendíthe. 
tük lengyel területre. korridor  Danziggal szomszédos rodalmi külügyminiszter csütör- tetlen alap, amelyen mindkét ál- ] 

Az Oderberg mellett történt ha- § vidékeiről Danzigba. A jelentés tökön délután 1 Óra 20 perckor kí- lam építeni fog és amelynek révén ; 

tárincidensről a következő varsói § szerint napi átlagban 250 német § séretének tagjaival külön repülő. § szoros együttműködésre jut. Í 
jelentés ismerteti az incidens len- § menekült érkezik a szabadváros § gépen elutazott Moszkvából, — Ez talán két nép történelmé- ; 
gyel beállítását: területére, Ribbentrop külügyminiszter bú- § ben egyike a legjelentősebb fordu- 

ús csúztatására orosz részről megjé- § vesssessssszzszsszssssssssssnsnnrésnóssr 
Megalakult a danzigi Gestapo lent Potemkin, a külügyi népbiz- 8 

tos helyettese és azoknak az előke- Arany Bika új 
Berlin, aug. 24. Danzig politikai g ság. lőségeknek legnagyobb része, akik 13 98 b 1 j 

rendőrségét, mely eddig a rendes Az új hivatal neve: Danzigi tit- § szerdán megérkezéskor üdvözölték hi 
rendőrség keretében mint külön § kos rendőrség (Danziger Gestapo). da — birodalmi — külügyminisztert, 04" és 1] f ) ; 

j osztály működött, most teljesen § Az átszervezés azért történt, hogy § Megjelent a német nagyköveíség § gdzmemememuseme meuneszeemmmermemeeeeey aj 
; különálló hivatallá alakították át, § Danzig szabadváros égész rend. § egész vezetősége, gróf Schulen- 8 6 ő ! 
j amely közvetlenül a danzigi sze- § őri apparátusát a mai helyzetnek § gurb nagykövettel az élén. A bú- állandóan nyitva. § 
§ nátus hatásköre alá tartozó ható- § megfelelően alakítsák át. MAKE VÁJÁR az olasz nagykövet Ís § sasssssosweserssressn——ssb  5000000006000 14) 

A SANT §/ 76 megjelent. ; ; 8 IR 
Titkos miniszterianacs Varsóban Ribbentrop német birodalmi § lópontnak,  Megkísérelték Német- He 

külügyminiszter elutazása előtt a § ország és Oroszország bekerítését pt 
Varsó, augusztus 24. Skladkov- g cieki köztársasági elnök kétízben § támadást kizáró német-orosz szer- § és éppen ebből a bekerítésből jött 18 

! ski miniszterelnök tegnap este tíz § tanácskozáson vett részt, amelyen § ződéssel kapcsolatban a következő- § most létre a német-orosz megértés, 1. 
órára minisztertanácsot hívott ösz- § Rydz Smigly tábornagy is § ket jelentette ki: Arra a kérdésre, hogy mi ,a vé. 1 

sze, amely szigorúan titkos volt, megjelent. A második tanácskozá- — Németországnak és Oroszor- ebkelahé arról sg nád A zán me- a 
elannyira —, hogy mint politikai § son az elnökön és a tábornagyon szágnak azelőtt mindig rosszul ye c2 A SZETZŐCOS Vapányan kelt, hú 
körökben beszélik —, még a kabi- kívül csak Beek külügyminiszter ért ja SOPA SHA igzénijen állott ETÁKYT KÜ a következő kijelen. Hu 

notfőnök sem volt jelen, aki a mi- § vett részt. egymással, de mindig jól, amikor 22 MeGEYŐZÖTÉSŐ HöZs a 41 
nisztertanácsokon a jegyzőköny- vil barátságban élt a köt áltam, Ted : e82) özödésem, 10gy ez a : 

vet szokta vezetni, Teljes egy óra Elutazott a danzig nap sorsdöutó napja volt mindkét vád káltk tág jedő balólatagétén as tg ssg vmedntágt 6 
hosszat tartott a tanácskozás, de angol főkonzul népnek: A Vezér és Sztalin a ba. b jökzdbasét sal: jó hadtéadi :fradtíáágtátátág ,j 

lefolyásáról semmiféle közleményt rátság mellett döntött. A támadást § SzSz eememenna aj 
nem ádtak ki. Danzig, aug. 24. Feltűvést kcel- § kizáró szerződés és a tanácskozó GYÓGYIT, üdít, Iríssít a nágye ij 

Varsó, augusztus 24. Mos-8 tett, hogy a danzigi angol főkon- § érintkezésről szóló megállapodás, " erdei strandfürdő, me 
hi 

" 

ip 
Fánl 

filtés ERESSZ ÁTORS KKE ISZONY EZ ETSTEME TOT SEL E NEZEK NTK EK ESETNEK ET RETEK TNTE UE AN AETETEENÁKON 
GETE KIKELT o ELŐD E TÉRHET RÓK TÁRENÉNO B HEAT ÁL AATO OKE KAZE ÖR KAVE GAKÁT EN HÓ KGAKÉGA A KONZETTTKZEE EKET BESE esik LELETEK AT KEK AANYRÉZE AE 3 sa SZKAKRN 
áss KRLS ÉZÉE veje SSE LESSOR] JE KLSÁT vis jeztts da Tr Ess 1 pál elh lt a tja TEST hel JéNzl ns GAZ 4 tóza Éget da át vsak Ar HE KEYKÁZSLYÉSÉ 
Men BÓ eÉ, tv EL a ge a válását fátyák, EVE té azt TÉT ÖRBLNÉSTR ML SEN lee peJó rat RAL AK NZANAK 1907 EK HÁÁT KAN ek VE KÖLJAT ölsz Bé rak át 2 AT a NAT el a E 1 ég eg E EE 5 ee fázz Tét E 15 0A VELARA LNN EVT 8 
JN Ga og Rege LTAL RT ZTE TE 5 ar BEER TET TEAR ZAEJÉKTSTÉ A JENÉRES KETÉSE ÖÉRTÖRONTT KRÉG E KENE AA KÉKES EE ÉAKÉSTÁ LT Caeé bú ÖNVSÁTat Re VK l a EE EA EL e IT E VÉ a AG SAENÁTÉ RK ér eszak sál fg A 9 írását EGET Lét ONKE ÉLEOB ÉZGÍLÁKAS Ír setén § 7 da at jeg EM el 4 r 44 p ki val KA ERESZ dé jéA jr9Sábrdt ló só A og Kt vé kere étk bb k dette atát 3 gé] ] 

gz GuT KÖVÉR WWaz b AA 15 JA válsz ősi KGK ANT Evan? adopt 144. VEL ks 17. Elé § ka "; Ún votygkáta o NÉK JE KM b jlngél kén sa AT JuLBT e zás LG égi a ÉN 

LSE gátolt ae DET LOV ÖNK MAZ LÁSASTTA FénlRKtB ké SLEL NSÉbAA kN b Jeg tala KEEN IAVÉ KÖRÉRE VELE TÁGKÁ v. vá ASLAN 34 

; f A N ;



sütő j ET S EGETRÉSZÁBA E tábla SE vk ÁRA 2s gi lk all lÉ Ő LEÁLL HR OH KÉKES LÉ E GE ET ÁL EZTET kV [Es ak ETEL 8 JAKE TT ét ete 1 ETL ZEKE S BÁNÁTI egg HÉ EK 

gi. ENSZ ; TSZ KÁNKT TÁ A TÉTEL OKKÉNT E LT AN Ata ON NRÁKBE E KNNSE MENTAL KT KÉKES É a éz E EAT ET EE ANOK KON b ME ó áá S 

B... ; FERÉSEHZEK NEE ERB ÖNÉ SÁS At HAVAT TET ÉRCEK ERTHATÉTTÉRTEKÉÁKÉÁRTER S TA TÁNÉRATBÉGVÉAZÉÉRRÁ BOTOKAT EREKET TAÉK A0E 1 ÁTTRÉÁN KRÁTEREK LATTA 
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vás ése alá 2 új MS 1.3 A 

j : 1 i 3 OLDAL 
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Ho A műkincseket elszállítják Londonból A japán kormány fontos döntéseket hoz 

ik hl London, aug. 24. Csütörtökön dél. f gyersabban vidékre, biztos helyre szál- Tokió, aug. 24. Az egész japán , fanuma miniszterelnök a belső por 

íj a Mött a közönség számára zárva ma- f lítják. A rendőrségnél a szabadságolá- § sajtóban olyan hírek látnak nap: § litikai élet újjáalakítására " törek- 

JE radt valamennyi múzeum és képtár. A Ő sokat felfüggesztették. világot, hogy a kormány haladék- szik, hogy szembenézhessen a nem- 

hi hú műkincseket napok óta a lehető leg- talanul fontos döntéseket boz. A zetközi eseményekkel, 

Hi eb y b f é kö Domcei iroda jelentése szerint Hi- 

JE s arsóban csomagol a német nagykövetsé Kap l ark ált 

JE h edaggali j gy 3 Rövid táviratok 

Hi . Varsó, aug. 24. A német nagykö- gy golást, 
; s i ! 

HE vetség tagjai megkezdték a csoma. London, aug. 24. A csütörtöki lamok párisi nagykövetsége közli, 

Hi 
minisztertanács több mint fél órán hogy azok az alattvalók, akiknek ! 

His Roosevelt tüüzeneie át tartott, A imnisztertanács befe- § nincs alapok okuk európai tartóz- 

j B 
jezése után lord Halifax külügy- rséperjat HE SEZMZÉL VALA SÁYÉK tér. ú 

Há 4 miniszter ; jó- § jenek vissza Amerikába, 

tás 
miniszter a legpontosabban tájé je ja 

hi ms az olasz királyhoz koztatta a kirláyt a helyzetről Athén, augusztus 24. A görög be- § 

Hi 
Brüsszel, aug. 24. A hadügymi- hívások tovább tartanak. Szerdán 

b; Hol Róma, aug. 24. (Német TI): Az y háború elkerülésére és üzenetet § nisztérium elhatározta, hogy vala-§ a tábori és hegyi tűzérség tartalé- i 

11 haj ügyesült Államok guirináli nagykövete intézett az olasz királyhoz és csá- § mennyi tisztet és közlegényt visz- kosait hívták be katonai szolgálat- 

JB csütörtökön hír szerint a Torino mel- ű szárhoz. Az üzenet kb. 500 szóból § szahív szabadságáról. ra, továbbá. az 1936. és 1937. évi ! 

Hja leti SantAnma dei Valvieribe, az olasz § áll. Az elnök üzenetét csütörtök London, aug. 24. A Reuter iroda § korosztályoknak azokat a tartalé- ; 

Ho király és császár nyári üdülőhelyére délben 2 órakor Philipps, az Egye- § diplomáciai levelezője jelenti, § kosait, akik a nehéz tűzérségnél 

18 ment, ahol átadta II. Viktor Emánuel Ő sült Államok római nagykövete § hogy a berlini angol nagykövetsé- § teljesítettek szolgálatot. Behívták 

48 nek Roosevelt üzenetét, —/—.. olvasta fel a császár CS király § get utasították, hogy a nemzetközi § azonkívül a lovassághoz az 1934— 

Hal Róma, aug. 24. Sir Fric Philipps § előtt. 7. ; ú. helyzetre szóló tekintettel szólítsa f 1947. évi korosztályokat és az 1935 

: 1188) j az Figyesült Államok római nagy- Az elnököt — mint az üzenet § fel a Németország, területén levő —1937. évi korosztályokhoz tarto- ; 

ae követe esütörtökön átadta az ural- d mondja —, az bátorította fel, hogy § angolokat Németország elhagyá- B zó távirászokat. 

ii 5.k kodónak Roosevelt üzenetét, emly- közdeményezésével az olasz .ki- Gárá Isztanbul, aug. 24. A Néemtor- : 

HE ben az olasz királyt arra kéri, rályhoz és császárhoz forduljon. Varsó, aug. 24. A Lengyel TI § szágból Ankarába visszatért Pa- 

1 § b hogy érvényesítse befolyását a bé- hogy hagyományos szálak fűzik megállapítja, hogy aza danzigi en nagykövet ujságírók előtt ki- 

"kib ke érdekében. ; össze Olaszországot és uz Egyesült § hír, amely szerint lengyel részről jelentette, hogy nem hiszi, hogy 

Bi; Washington, aug. 24. Mint a Ha- Államokat, Az üzenet szövegét kö- § Danzig ellen támadást akarnának f háborúr akerülne a sor, mert mind 

ae vas iroda jelenti, Roosevelt elnök zölték a jelenlegi válságban érde-§ intézni, nem felel meg a valóság- § az, ami eddig történt, a béke meg- 

Bé Washingtonba visszaérkezése után § kelt valamennyi hatalom washing- § nak, óvását célozza, ; 

Has közölték a nyilvánossággal, hogy Ő teni nagykövetségeivel, Páris, aug. 24. Az Egyesült Ál- : 

j ha Roosevelt újabb kísérletet tett a ÚN EG EN SE EZEKEN ENENNZUNNNENNENUNNNENNENNNE ; 

Hai li LAN (B 4 , § 
; 

fi rádióbeszéde 1 Halifax Megkötötték a szerb-horvát 

ja London, aug. 24. Halifax lord , megkötött szovjet-német paktum 
; 

BH angol külügyminiszter csütörtök § abban az elhatározásában, hogy a megegyezést 

"Ag este az angol rádióban rövid szó- § Lengyelországnak adott garanciát 
F b; a8 

3. zatot intézett az angol nyelven be- § — ha Lengyelország függetlensé- Belgrád, aug. 24. A szerb-horvát ban beveszik a horvát parasztpárt ; 

JE szélő közvéleményhez. gét veszélyeztetnék — adott eset- kiegyezés megvalósult. Csütörtö- képviselőit is. Az eddigi feltevé- 8 

A Beszéde elején részletesen kitért ben valóra váltsa. kön délben a régenstanács hozzá- sekel ellentétben tagja lesz azk új A 

A azokra az eseményekre, amelyek Az angol külügyminiszter ez-§ járulását adta akiegyezéshez, me- § Cvetkovics kormánynak Mácsek ű§ 

; a mult évi müncheni megegyezés § után utalt arra a három békenyi- § lyet a jugoszláv kormány részéről § Vladimir dr is. sit k 

Hi után Európában, különösen pedig § latkozatra, amely az útóbbi napok- Cvetkovics miniszterelnök, a hor- Mácsek eddig mindig hanyoz- Hi 

B: Danzig körül lejátszódtak. Han- § ban történt meg. Elsőnek idézte vát parasztpárt részéről pedig tatta, hogy ő maga nem akar he- pú 

aa goztatta, hogy Anglia azzal, hogy Albert belga királynak az oslói Mácsek Vladimir, a párt vezére § lyet foglalni a kormányban, most mi 

48 a különböző államoknak Baranciá- f csoport brüsszeli  értekezletének § kötött meg. azonban úgy látszik, megváltoz- 18 

Hej! kat nyujtott, nemcsak ezeknek az § befejezésekor mondott beszédét, Mácsek Vladimir dr helyettese, H tatta álláspontját. Rajta kívül A 

B államoknak — függetlenségét, ha-§ amjd XII. Pius pápa ma esti vi- § Szubatics dr társaságában csütör- még Szubotios dr és Andrea dr ő 

a nem végső fokon az angol biroda- § lágbéke-szórzatára és végül Roo- § tökön reggel  Bledbe érkezett, zágrábi ügzyvéd, horvát paraszt sa 

b] lo műüggetlenségét végte és védi s § sevelt amerikai elnöknek az olasz f ahonnan Övetkovics  miniszterel- § párti képviselő lép majd be a kor hő 

ai ezzel tulajdonképpen hű marad a király és császárhoz küldött mail nökkel együtt a brodi kastélyba mányba. Horvátország bánja ho A 

je 0 5 b kggyábáz angol politikához, békefelhívására hívatkozott. An- § mentek és együttes kihallgatáson sütics Ágoston dr, a horvát pa si 

ÉV a fitért ezután az angol külügy- § nak a reményének adott kifeje- § jelentek meg Pál kormányzóher- rasztpárt alelnöke lesz. Kösutics 8 

ak miniszter a szovjet-német szerző- § zést, hogy az ezekben foglalt esz- § cegnél. 1926-ban az akkori Uzónuovics ja 

; ki dés megkötésének ügyére is, Han- § em diadalmaskodik és végül is az ú Noha e percig mé nem adtak ki f kormány külügyminisztere volt. FA 

sp goztatta, miszerint nem kíván pil-§ ész győzedelmeskedik, — Azért § hivatalos jelentést, feltétlenül bi- Belgrád, aug. 24. Blcdből jelentik : ha 

ús Janatnyilag azzal foglalkozni, § imádkozom, — mondotta Halifax BR zonyosra veszik, hogy, a kormány- § Pál körmányzóherceg ma közös ki je 

48 hogy im is tulajdonképpen ennek f — a Mindenhatóhoz, hogy ez telje- § zótanács a régenstanács nevében Ő hallgatáson fogadta Czvetkovics mi. ő 

5 a szerződésnek a végső célja. Ang- § sedésbe menjen, hozzájárulását adta a kiegyezés: niszterelnököt és dr Macseket, akík ez ja 

i TA liát mindenesetre nem érinti a hez. alkalommal — előterjesztették javas ű 

hi B hi ak I I ) ú Minden órában várják a jugo- §lataikat a kérdés rendezésére. A köt- ; 

i is gt 
s [dd , . :z]á enyr a AGá T. yi F y 

Hó ehívtá az an szláv koi máry lemondását. . Nem mányzóherceg a királyi kormányzó: 

sak go egi aderő tartalékosait fér kétség ahhoz, hogy az új kor- Ő tanács tagjaival összhangban elfogadta 

; Hós Tondon, augusztus 21. Az angol g rint sok társas gépkocsit kivontak §H DAny vezetésével a régenstanács § a horvát kérdés megoldására előter 

h! kormánya kedd esti bejelentés § a londoni forgalomból, hogy szük- TETÉSK Cvetkovics miniszterelnököt § jesztett JEVESZALOTKBAS 

tap alapján behívta a segéd légi had- § ség esetén a kocsik azonnal rendel- bízza meg. Az új kormányba azon- 

juk : erő egységeit és a légihaderő bizo: § kezésre álljanak a katonák és a TELEELELELEL ELLE LELET EE EE ELETE E LEE h ea] 

j a nyos tartalékosait. Meghatározott rendőrök szállítására, úi 5 legszigorúbban köt k illetékes 

Hi egységek számára elrendelték a A kereskedelmi hajók parancs- Tűzhatcosok előnyben Figyélottbb ga tjáéeítsílyezétsktó ja tgjbági 

Hé szabadságolások beszüntetését. Az B nokait utasítással látták el, hogy Az iparügyi miniszter rendeletet "Kéreskedehül :  lársulá hilélroj 

148 1538 SZOASANZNNY Tej VERS Setágág : ságyeéet ASZNTÉSES , ) ; GYA 4: ga 5 ske § sok, alkalmi 

Hz egész országban előkészületeket § szükség esetén készüljenek fel a § adott ki a világháború tűzharcosai ér- § társulások, csak akkor ré Hz fosbe 

fé TS ARGRA 8; ft a ataktárél ke FERT $48 st fia ai , ? s : pi. 4 ; a , T szegsülhetnek 

hú tesznek, hogy az elsötétítést azon- hajók útirányának megváltoztatá- § demcinek elismeréséül és támogatására. ; Srték KaczÁTTt áá! ; 

ha [ vénrehtöthassál JEA ; f jaj teljes mértékben közszállítási kedvez- 

va] nal végre MEZ kidsESKÉ ; dea sára. A rendelet kimondja, hogy azok a § ményben, ha igazolják, hogy minden 

3 hi A Daily Telegraph jelentése sze- tűzharcosok, akik ipari, kereskedelmi, § tagjuk tűzharcos. A részvénytársasá- i 

1 közlekedési, bányászati, vagy kohászali § goknak ö : JTgbk 

i Lá ] . . E ; goknak, szövetkezeteknek még azt a 

; ui Ribbentrop Sztalinnal is megbeszélést alkalmazást keresnek, beleértve a tiszt. § körülményt is igazolni kell Kös Tész- 

: ua fol tatott viselőket is, kivéve a mérnököket, kö- § vényes, illetve a szövetkezet tagja, csak 

) 1 y ar tátó ivatal az állami munka- § tűzharcos lehet. Közkereseti társaság, 

4 : AE AVR AÓ vé ék HO TALASJABÓ közvetítő hivatalnál, betéti társaság, korlátolt felelősségű 
; ian Az olasz lapok hosszú moszkvaig a régi olasz tételt bizonyítják: gét j ? 3 elelősségű bi 

; 41 tudósításokban részletesen  beszá- § nem a tengelyhatalmak, hanem a jggáltsáog ká 9A6k 4AMSa ken lléT k SGKEK artáratoak ha nem minden tagja tűz- 

; ib) molnak azokról az ünnepélyes kül- JEEZ ÁÍLELE szeretnének háborút d Ksénbi jlnöségütet fánattskas ilag úzó ENE ; 

5 His sőségekről, amelyek k Hialete tüle indítani. A tényekhez képöst -78 § , munkaközvetíő köteles úr igazolt d ag e LEGYET j 

Ké ja met-orosz tárgyalások lelolytak, KKN lüzhurcosokát külön jégyaékbő toplátai erejének megfelelő arányban ré- 

ij ut ! A PopolodÍtalia értesülése szerinl , We kt uz ieketbántzb a bés kajőtbálzb ára szd ogiaini. szesülhetnek árelőn "ben. 

; 1438 Ribbentrop külügyminiszter ma új , Nt Az okleveles mérnökök, ha tűzharcosok A DA j 

j B délelőtt nemesak Molotovval, ha- WTAZZANAA haza a budapesti mérnökkamaránál  kötele- Azoknál az iparoknál, amelyeknél a kis 

j HÉ nem Sztalinnal is megbeszélést ingbtk sek jelentkezni, ha állást keresnek és. olyat ÖZLBESMÉGTB ] MENTE JEKEKRT RK OR 

j il folytat hazaindulása előtt. § Hl olt veszik jegyzékbe öket. Minden al- §" 

i TA § 38 PZL KAKKA ; JÓZSI nug. 24, (Havas). A német: § kalmazási csoport keretében a megüre- az iparengedélyek kiadásánál a 

74 Bagát a rendkívüli angol és fran- f országi angol  konzulátusi hatósúgok § edett helvekre s végzendő munkára tűrzharcosok kérelmét előnyben kell 

Í JA joatjálpt jegyesét pajfhpánéttást: pe véget utasítást kaptak Londonból, hegy szó eltelmas — tfűrharcos jelentkezése részesíteni, 

: 88 római politikai köröben rézaatat lítsák fel a Németországbun élő anguai jéé ás iGt felgett igyák A tűzharcos elveszíti jogát, ha vét az 

a téme polka kö kben Temegg. [alattvalókat hogy utsztamak visza ] a körszétításokát a kázharomsok vé. Í tény vanvom, ellent bűmeseekmmény 
Hpt . intézkedések csnk § Anati 8 Fele stáóg AZEBbi 8 SE aki ap ö 

1 ha sok, rendkívüli intézkedések csak " Angliába. szére már biztosított rendelkezéseket a B miatt 
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j s ver vonzzák j MOCAAEN NT TAGOK AV AE EDN ÁE ELOZES NK SEKOT SET KEZELT ONES NAAA TEZE 98 Jé 
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Lili n Harvey filmszínész Ő d b i Kiszámították- az ellopott tár- ja 

I ia d n a e recen gyak értékét és kiderült, hogy 720 Fe apai 

HM álóbi Ó lőtt t nengőre lehet becsülni azokat. ; jah 

VIZSg r e ett vallomást Ezek mind megkerültek, de alapos ( Ad Pesze sú 

5 ; a gyanú, hőögy ennél még többet is keszda áénegyeszenezztuezű "94 S 418 

egy 20.000 nenyős hűnperben lopott a leány, olyan dolgokat, hah Az 1 ad 

hi javai amik az idők folyamán már el- s, Sa 144) 

zsögöd Jenő, a debreceni vizs- g alri birodalmi német ós tanuvallo: § vesztek és nem lehetett biztosítani etű ge 4 ír gi 
gálóbizottság vezetője csütörtökön § mást tett az ügyben, mint szeméó- §a károsult számára,  Beismerte if j ű 9) ha. ú 

délben 12 órakor kezdte meg Li-§lyititkár. Vallomást tett Szent- § ezenkívül a leány azt is, hogy 0 A at 54hH 

lian Harvay, a világhírű Tiliszí iványi Károly, a művésznő tetőt- § mintegy kélszás jenöre tehető uaz Net XX ? 97-e Aa 
; nósznő kihallgatását, aki mint ká- § leni birtokának jelenlegi gazdasá: § az összeg, amit isab b tételekben say é e aa 

4 rosult jelent meg a vizsgálóbíró § ei intézője, éveken. át úriasszonyáútól ellopott. § r—- e) eger (t 404 i 

előtt abban a bűnpörben, melyet A kihallgatások három óra után § Tözt az összeget azonbán megtóri- egzal j SEA jeles aztkRe] Hl. 

; volt gazdasági intézője ellen indí- § fejeződtek be, Érdékes, hogy a hí: § tette. ) SZÖNL gasázttt e minőséggel. 11608 i 

tott,. mért szerinte volt intézője grres filmszínésznő a vizsgálóbíró A. rendőrségen még folyik az VNEEENÁNEZÉ önt nzerzenan HR 
§ megkárosította 20.000 pengővel, előtti  kiballgatáson — csokoládét § eljárás a tolvaj eselédlány ellen. ; 17544 j 

A filmszínésznő kihatígatása nó- § evett, mert orvosi tanácsra igen TENNESSEE S álá eánsekvezátsátssetnseátámeáátsáátsátnátoNett Ai ; 

; met tolmúűecs úlján történt, Dr. § gyakran kell egy-egy keveset en- EL j 
i KÖRE Aüdor törvényszéki hites § nie és így a kétórás kihallgatást $úl v éti sé § Ek 

jó tolmáecs-segítségével két óra hosz- § néhány  perere — csokoládéevéssel 108 SZEeréncs drh gy ús 

szúig tartott a Lilmszínésznő ki- § volt kénytelen megszakítani, gy 1. j í é ítk éÉ é A 

hallgatása. aki részletesen  elmon- § kis gimnazista valahogyan meg- a nécsi rend rha 0 a h (ez § nél (3 

dotta a 20.000 pengős ügy minden g§ tudta, hogy tetétleni birtokáról Li- gb 3) 1ú : 

vonatkozását -és előadta a maga §lian Harvav megérkezett Debre- 22 ember megsebesült 39 

véleményét is, hívatkozva bizonyí- § ecénbe a törvényszékre és négy órás Súlyos tömegszerencsétlenség § egész területet rendőri kordonnal kes .A 

5 tékokra 18. , ; JEE várakozás után sikerült ís neki a § történt tegnap a most készülő pé- § lett lezárni. Az eddigi megállapítások 834 

; A vizsgálóbíró a MUYOSANŐ ki- művésznőtől egy autogramot kap- § csi rendőrpalota tépítkezésénél. I6d- § szerint az állványösszeomlást egyetlen 144 
hallgatása ulúm a HvÓszNŐ titfeá- § nia, amikor a vizsgálóbíró szobá- § dig meg nem állapított okból az § korhadt deszka kettéroppanása okoztu, ab 
rát, Tanzler Ferencet kérdezte Fri, B ját elhagyta. épület délkeleti oldalán az állvá- Nagy Sánlür  ködtikesságedi ük a 

kddttttatatttktlktÉ nyozás összedőlt s a rajta dolgozó § súlyos sérüléseket szenvedett a ka. sb 
munkásokkal együtt óriási robaj tasztrólánál. A hordágyon elmondotta hú 

Dá ti tó éti é szdglaástáz ales zuhant. Az épüle- § hogy a rendes időben kezdték meg a 1 § 

ü .raal SZETENCS enS ye ar ánlétakésket munkások etette bé munkát, 9 óra előtt  uzsonaszünetet 18. 
ak i ed! es "omok alat : ési merd 3 94 ; 044ip ; 

szó kököteben belérohant egy teharautóba — ty halott, három Ú köndb sikolkezó tártaik megítéáme ak ák Evett vet tekátor Ták . 
ő súlyos sebesült ro siettek. ; méNOgeL : ványzat mozogni kezd, de még mielőtt va í 

A bées-—budapeosti műút szőnyi § ve hullott szét. Az autó alatt mind A kiórkezett mentők 22 súlyosan § menekülésre gondolhattak volna, az At ; 

szakaszán megdöbbentő  autósze- § a négy utast eszméletlen — állapot- sérült embert emeltek kia romok állványzat máris a fejükre omlott. Hi § 

; rencsétlenség történt. Dán jelzésű § ban találták. Mária. Jakobsent, a § közül. A. sérültek közül többnek az Makaty István polyármester intézke: E j. 

7 turakocsi, melyet Kjorby Anrecs § dán szőnyeggyáros barátjának fe állapota súlyos, , BŐL életveszélyes, delt, hogy az összes munkálatokat A s ű 

a dán szönyeggyáros vezetett, teljes § lesége, mire a kórházba vitték, § Halálos balegotről azonban ezideig B szerencsétlenség színhelyén szüntessék ű k 
a sebességgel belerohant egy teher- § meghalt. Férjének és az autó má- § Pe érkezett hír. be. Kiszállott a helyszínre a — vizsgálo- 4 ; 

b. autóba. sik két utasának , állapota életve- A szerencsétlenség óriási izgalmat § bíró is annak a megállapítására, hogy pi (4 

74 Az autó annyira megvongáló- § szélyes, keltett Pécsett, a  színhelyet ezrekre § bűnös múlasztás idézte-e elő a tömeg ] k. 

jé dott, hogy valósággal alkatrészei- ; menő tömeg vétte körül, úgyhogy sz B szerencsétlenséget. TA j 

hő ntettEmumumutatuatutákátatuttattatttttttÉVS6 ,/ mamam eM aze eztetet 25 í 

Ki e. . [d I t " ; k 

j Egy társzekérre való hétszáz penyő Halasztást szenved a debreceni ref. id 
/ értékü holmit lopott össze tanítói választás, az egyház bevárja a ba 

; 

Ú vától a cselétlieá ig a miniszteríum dönt val i B 3 úrasszonyától a cselédieány mig a miniszterium dönt valamennyi pl 
ú3 , 

6 3618 § 

a Párisi ruhákat, dísztárgyakat egy üjlötte mugának a eselédleúny. — : állás kérdésében 1 

p Három éven át küldözgette haza jalujába Debrecenből az ingóságokut E ; 

A 
) ay § 17 Tél? BE 42! sag hítast "ali § b 

HA Nagyarányú lopási ügyve derví- y lédleány. Jánossy Mihály detektív Elmarad az augusztus 38-iki presbiteri gyűlés, shi 

jé tett fényt a rendőrség bűnügyi § vette kezébe az ügyet és munkáját A , Debreczen" beszámolt már sem elutasító, sem engedélyező vá. ; 

a osztálya. Egy eselédleány éveken E meglepő siker koronázta. arról, hogy a debreceni relormá- § laszt nem kapott az egyház, ; 

ki át rendszeresen lopkodta úrnőjét, Hirtelen megjelent Mikepércsen § tus egyház kilene tanítói állás be. Pár nappal ezelőtt a debreceni fi i 

HA Borsos Józsefné ny. műszaki taná- B a cselédleány lakásában, ahol ház- töltésének  engedélyézesét kérte a § rel, egyház vezetői között az a a) ű 

né csos teleségét és több száz pengő § kutatást joganatosított. " Kengeteg vallág és közoktatásíügyi minisz- § gondolat merült fel, hogy tekin a 

hl értékű ingóságokat tulajdonított § olyan ingóságot talált, amely a § tertől, tottel a közeledő tanévre, a mát ; ; 

; el. A rendőrség lefolytatta az ügy- § leány volt úrnőjének tulajdonát Nz újabban fennálló rendeletek § engedélyezett állásra megtartják ti ; 

§ ben a nyomozást; az ellopott ingó- § képezi. Volt ott minden elképzel- § értelméebn ugyanis csak akkor le a választást az angüsztus 30-iki it 

ságok egész garmadát foglalta le. § hető ingóság. ruhanemű, ágynemű, § het az egybázhak - a megüresedett § presbiteri gyűlésen. Utólag azon- Hi ; 

Borsos Józsefné ny. műszaki ta- § edények. párisi üvegtárgyak, értő- § tanítói állásokat betölteni. ha a § ban mégis az a felfogás alakult ki. ;) § 

nácsos nejénél három év óta volt § kes ruhaanyagok, dísztárgyak. A E kültüszminiszter ahhoz előzetesen § hogy bevárják a döntést mind 8 sa 

alkalmazásban egy 23 éves cseléd- § meglepett leány mindent beismert, B hozzájárnl. A debreceni vel, egy kíilene tanítói állás ügyében s ak. ; 

leány. Nemrégiben — elbocsátották, §Jölmondotta, hogy három éven át B ház vezetősége még június elején B kor hívják össze a presbiteri gyű. új ; 

mert rájöttek, hogy  megbízhatat: B apránként küldözgette haza ezeket felterjesztette hét férfi és két ta- § lést és együttesen ejtik meg a ta : A 

lan, 4 leány ekkor hazament szü- § a dolgokat és így nem tűnt fel, ha B nítónői állás betöltésére az enge- § nítóválasztást. jo j 

teihez Mikepéresre; A tanácsosné g valami elveszett. dély íránti kérelmet Hóman mi- Ilyen körülmények között az a ; 

Domokos LVajos-utca 13. szám alat- A nyomozás során ezeket az ir niszterhez, azonban ezeket esven- § augusztus 30-ra jelzett presbiteri ún ; 

ti lakásában észrevették, hogy E góságokat a rendőrség lefoglalta § ként "bírálják el a minisztévinim- § gyűlés, melynek egyik legfonto ki i 
több értékes ingóság eltűnt ós fel- § és tulajdonosának kiadta. Egyben § ban s eddig csak négy állás betöl- § sabb pontja lett volna a tünítóvá 0 .§ 

j jeleutést tettek: a leány ellen. összeállították a eselédleány bűn tésére érkezett meg a imniszteri lasztás, későbbi időpontra elha. Hi ; 

A rendőrségen megindult nyo- §lajstromát. Mintegy 50 tétet alatt engedély, míg öt kérelemre még  lasztódik. úET i 

TESKÉR során csakhamar kiderült, B vannak Ázágtr at H Kasey hl JEGYÉT ae esetet zását szálla sát d 2 álla áá szálát ta sás lta li juj ! 

ogy a panasz tárgyává teit több § lopott ingóságok, de egy-egy étel- 3 j8 ; i CELL AGÉNONSÉRE E (4 i 

túryón, kívül pjásbás társzekérre hej több darab is szerepel, úgy- Az osztálysorsjáték 3 900 ADONBOL  nyett HASA 17028 Hi ; 

való holmit tüntetett el a lakásból § hogy körülbelül  $0 darab ingósá- . húzása 41308 KUSS SZT TA SDAOZ SÖ10S vi ; 

bi évek hosszatósorán át a tolvaj cse- § got lopott el a leány. ; 300 pengőt nyert: 2143 2028 7735 mú ; 

en v ö ; NNNENNNÉT Ma folytatták a 42. osztúlysors- §S095 SZ79. 9924 1A763 17ASI 17685 hat § 

i ; ű í ; játék ötödik osztályának húzását. TS409. 15562 19159 20553. 23107 23166 jú j 

3 s . Hungária filmszinház AT tlházott nyeremények részlolas § 242 25289 27914 28646 28787. 38827 . 
§ ARTNNNEENÁNÉTNNÉNEENÉNNANK ENE ÁGÉSTTÉNNÁENNÉNEENI MENNENEK SENNAT MMNNNGYINÉNYANÁNNYANÉNKONANŰ ca XA ÉMÁNLE RL ETAS § s nények TeLGS B agIgT 385Z6.IZ92A 99770 300907 40914" új 3 

MA ELŐSZÖR REPRIZBEN liktúja a következő: 12, I2OST AZGAS 46059 46309. 50280. 58021 ig 
§ 8 j 20.000 pengőt nyert: 39521 55166 54053 54647 56284 59381 60029 GO1ISG jú : 

5 GRETA. GARBO 10.000 pengőt nyert: 36230 GOATI GAS 66042 67927. 70484 79366 1 ; 

: leghatalmasabb alkotása: : 5000 pengőt nyert: aláT 59 413 74427 80095.81589. 83259. 84976. 85206 .: ja 
: b 3000 pengőt nyert 53159 Szó0s 87639. §$7999., Bi 5 

h. KN 8...) m [d 3000 pengőt nyert: 24351 4A7IÓS ; 4 ; 

64182 TESTET ENNEM TROT NEZKAKETK st Éj 

1000 pengőt nyert: 15078 49011 jépbáebakázk HU R AY jzgádtágjási 8, ; 

) ; Ál. AKAD $00 pengőt nyeri: 19998 20160 eladás-esere y T: 17.98 úja 

Partnerei JOHN GILBERT és LEWIS STONE, 30198 40776. 4S981. $2656 SG144 S7B2L Ű ——mmmmmsáenetntetmáántátetetásáetntáazánéstsa bi 

d Filőadások d. m 5, 7. 9 órakor? G00 pengőt nyert: 10961. 15525 A VILÁG legolesóbb fürdője a üx 
55218 61099. 64850. 71928 78150 509641 $ nagyerdei sírand Használja ki! § 

É [ 

Ag KÉGEDON ata TKZ; EN A B TÖJZÁLSÁZKELNEÉE SE THAT SSERSÁS ESB 7 MENNNONOT NT gt áá B OL ZETNLT ESET 0E EL SET EGET ENG EE DSE ZAN KENETET E ak TER EAT ELERES heg ke ú 

HÉ NEZEK EV SZ TOKE KETEVES TÉL LAO AGEKÉST dee KÉSZEN ONT a EE ÁT TSKNTÁRÉ R RAKEN HRNARANKÁNTB 
ső vás 6. sa gés 6) vá ág 4) k kg ta dké gk tg 10 A ezév Já. út o, sg RÁ ha ő s HT ÁT LON LR él stk ék ve Ű ték já zata Betta era te HAS T KÁ JOKE KE pig Ask 48 KA kele 

ÜRJÁS Ala SZ E ÁANEK ÉKET Ő egz KEN Ke a rzAenttvk MU eg UN KE AT Zta s ket égéSET LE SENTBÁBB GÁ VAKNYCSMKÁNTTB 
ét VÁKANNE TT OK NNPBET az ÉNEKEL LR le ga gy Ea a TGARŰ ELSZ tha a ENRÁE S EGE ZÁG — ÁRÁN AES ÁTRÉL KÉS VEL M eat REM gs VT R ABE 4161 a METJ VBEN HON BA Hága SARA 

JENATYSA KELNE EGE ÖHRRÁ E ÉGE KEL KÉRLEK z LL TKÁYE 7 MEN ÉL ás Ta öKLME E " TESél hé a he TEÁK SON gygvtgane ke 1 Eg Ká, AMRE lá 164 BÁESSSE EK AA 7 ÖT KNÉNZÁLEV ás 
NYELES ETÉNT KK duepk ések 008, ör ERAKÍÁR A ERB e TT raz akt EE E RKENNAE EE KEDNENENAOAAA ELENNNO Só NANE 
ÖL IE BEL elet ln ST EGT tt TAG ZÁTEET NZNAMÁAREZTÁNÉRAT KA ÉNŐ le ask RAKAT ZACK RNÁSRRSSTA MEÁTRERENÉN TT tás 19 aaa jásdgisa tlEPÁNANARRÁS ÉS e j ör táülű 
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jé t/ Kh seg. 7] ögget ey [ ) ág úg AE ZLGY TSAK Hé 71 FOZETÁTAT 8 S MEGT RE ERRE TÉGA Pe da AROSE S NESZE e ÓK Á KAZAK E BÜSÉVÉÉG do-ojób 4 kak BÓSÉBÉ ar Ze, zt Lasz Üje ÉKEK séggel Ho edszd las SÁÁSYÁDNÍM SÁT ÁS KÉS AS ÉBE és e lés zlkát ál ez és é 

ma KIRKÉ FS ÖV Gant TRUE ZEETENTNKNTTTE EE EE KÉSEK EZRET ATÓ NÁRÁSTÉSTE TS A EGÉR MEZEZOÁKOK STB ELTÁKZÁSÁTT TAL GTTMÁRANE KÁBÉSSÁS SEEK 
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HE 

c HE 1 
Ms 1 8 8 

8; s; 

i új 18 j 6. OLDAD DEBRECZEN 1939 augusztus 25., péntek 1 

bi maa TEMA TARATAA€Ne. TT TT HI. 

Hi 4 EGZ EN TRE: ES ASSE S e SS Szá ák ÜSEE a át MÁRRRNKE egymáshoz átbessélnek. 

B jsilss ja F ak EZEK ESZRE ? v €.§ an ss 7 : szt A "Tisza czen szakaszán az átvezető 

j EN ; iz SES SALA At lssll e "ei Tv to GARAS RÉS s hidak középen rácsozattal vannak 

Ti 
a goze JÉBE ÖR lén E ] zó A ; 1 hő elválaszíva és az Őrség ilt már j 

] ak ; § SES Tés ső ssszaggátlóbó "dő s 7 in da TT GERE ES nem barátságos, nem tanyáznak j 

j 1 ; sali Ea B EKET 4 2. ag A ZSEB A együtt és nem ís beszélgetnek. 

A hl ; Be gés x : § tt övez reunrmigertjót ! a a dá. 4 an teszt ba En aá SSE A hidak román részén 5—6 fá 

VT] mA te eet a ANT ata aa sa ból álló örség, a magyar híd. n 
BT ENZSE rtt bg kí vás e NkÉSETE úgyi ÖR ea 7, pi neg Ve Ho? a "as "td főnél egy honvéd áll. csak és 

ip úo0 GDEE Gla V AEKÉNSÁE LE 2. Van EB. nal ám egykedvűen nézi a sebcs roha 

Ho KB MEZ át Ya Az országút a Tisza payiján halad 8 
jú: 1 Ki. tt ák e: T .b e At. f  z kő Mi Rahó felé elképzelhetetlenül szén j GY 

6; Ha Fu. AZÉ 4 Ezér, j ; ho 4SA 9 A ES 73 Él a o - " egyik álvezető hídnál, hogy job: ( 

Hi JA) ME 28 k. ha ; : 51 ". 9ESg8 Tf kN .a e ban megnézhesse a társaság a To: 1 

Eg a Ta PF eft Í j É 83 s§ kő [AK Fi 87 ESZSGOSR bá kel mán katonákat. é l 

Hi 4 BA O/ AT igákő ege 2 atal s zel ek A piti utasokkal  esufolt ; 

Ha ál ÖR Ését a esüztllő szállta ; RNS tg S autobusztól azonban igen meg j 

4 188 JELZSEZEÉ KÖRE EESÁK GSEZÉS ESZ EÉ SS MESÉK SEEK EZEK le lás elesen által ssal költse áttaáat ) azonnal a nagy vashíd korlát: RI 

úr A finn vendégek csoportja a debreceni Turul vezérségével. jaihoz rohantak és célzásra 901 

§ Mk KEZÉT EE KET TET Na ÉRŐ emelt fegyverekkel meredtek a 

j- j v 
I T DHV jelzésű autobuszra. 

LEE t i dák ességben olyan óriási mennyiség, § Idegesek és félnek a románok, ez 18 

j h Debrecen gaz HORS ; ; J MEA AS ndi 3 ; 

HE d m m Nagymagyarorszagnak ele- A hidaknál álló egy-egy ma- 

HÉ túraútja a Kárpátalján 4k HEREB. lesz KE CLAL ATA gyar honvéd rendíthetetlen tá 

1898.) rű Aknaszlatinán jelenleg két bánya nyugalma volt az erő megtes- t 

§ b és végig a Tisza mentén működik. A telep igen szép, mo- tesülése. BA 

Hi / 04 JN ÉRBT dern lakásokkal, villákkal dicse A románok félnek, ezt bizonyít: ta 

B A polgári utasoktól megrémült román őrség - Leszerelték a, mára- kedbet. A telep kerítésétől egy ki- B ja az is. amit a sébányában mon. 18 

B ú ; marosi nagy sómalmot és vízzel árasztottak el sóbányákat a románok B lométernyi távolságban már a To- dottak, hogy ; a 

a hb A Debéeceni, (Gázdasági lögye- gy óránál tovább tanyáztak a 9 mán határ van, Ott Zúg a Tisza  Y. Máramarosszígeten leszerelték Bi 

új kul sület társas kirándulást rendezett § debreceni gazdák ze az Alföld felé 65 a tulsó partján azt a sómalmot, mely naponta ai; 

4 § ú7 dr. Kertész Kálmán irányítása a lengyel kalonaság szobáiban TSK ZEN katonák örködnek a hosz- száz vagon sót tudott ledarál 8e 

KB ! mellett a Kárpátalja megtekinté 1939 augusztus 22-én, kedden. szu szüronyukkal. KSZÉOS ; ni. Két sóbányát a Tisza tulsó ; 

EB sére és 32 gazda jelentkezett a há- BA lengyel határról Volócon al Szlatina szélső ulcájáról szé- partján már vízzel árasztot 1; 

a b rompapos útra, melyet úgy osztot- § Okörmezőre robogott az autobusz pen átlátni a, tulsá parton még — tak el a románok. ki 

ni [ Hi tak be, hogy .800 kilométert meg- § és alaposan alkalmuk voll megcso- KEALKEZE megszállás . alalt lévő A havasok lábánál fekvő Rahá T 

Ea haladó utat tettek, csakhogy a B dálni a szép hegyes vidéket az al- , Máramarosszigetre, még tékintése lán, BOLSESZÁBZ VÉ d. 

4] 1. Kárpátalja minden szépségét meg- földi  síksághoz. szokott gazdák- A vasúti JAS 8. múgati álásteláts ha: (OSAN ál robogott az autó A Alröld § 

Mig) szemlélhessék. nak. lad ézáltá Gá oka annak, hogy a kő- felé. Beregszászon volt. a vacsora vő 

Mű e Wza kirándulás igen sikerült Ökörmezőn jól kialudta magát a B TOSMCZ0I vonalon 45. kilométeren És ESZRE FEKELZEK Szál 18 

Fi volt és bemutatta mindazokat a § társaság, úgy ment tovább Huszt- át román felügyelet alatt robog át Villanyfényben úszott az egész d: 

BE helyeket, melyek autobusszal elér- B ra, Volosin fővárosába, melynek § a magyar vonat. Hosszú szakaszon páros, táncoltak a díszes kerl- B: 

Béb hetők voltak. Az indulás Ungvár- § főterén éppen ukkor vonult át fhéttőtől Terebesfehérpatakig HA helyiségben s divatos nótáktól BZ 

HE ra irányult, onnan Munkács, Szoly- táncoló . paripákon egy hu sza a határvonal. A Tisza ill még volt hangos a főtéri étterem. — i 

Ti i j va. és Vereekén át a lengyel ha- szárcsapat, sekélyvizű, keskeny. A háromnapos, hosszú úf után él- 81 

FH j. tárra. Az igen mozgalmas és ele- § Huszton állapították meg a társa- Gyermekek lubickolnak benne, szaka 12 órakor érkezett be az au a 

h i [ ven életű Ungvár és Munkács meg- d ság tagjai, hogy a debreceniekből aszonyok mosnak a köveken és tobusz a koromsötét Debrecenbe. 18 

488 tekintése után igen szép útvonalon mindeufelé jut, . mert nem volt 
h 

B értek el a kirándulók. a híres szer: olyan nagyobb község, város, ahol 1 a; 53 7 k 

48 pentinen a Vereeckei-hágóra, a 800 § debreceni emberrel ne találkoztak Színes kének a finn testvérek r 

CAK méternél magasabban fekvő határ f volna. Ungvár főterén volt debre- 
a 

4 sorompóra, melyet a lengyel őr- É ceni tisztviselőt találtak, a gyö- hortoabá ( táta atásárót t. 

Bi ség ELO N Kg etés AY teti Hi. a nyórú KOTILÁNAZÓBAKI bA o ka- VA g 

KER3 magyarok előtt. Lengyel területen pujában debreceni rendőrfőtörzs- szsztüt ; Egán lni KÖNAR ARA sédj 164, t 

HE robogott az autobusz. A gyönyörű § őrmester állt őrséget. Munkácson aa les KIANNZÁS VERTE KÉS Ismét vissza a csárdához, újabb vk t 

B. vadvivágos pázsiton sétálgattak a § debreceni rendőr irányította a for- HEY hi es DEKSY META K aa DA RL GES 85 dám €8 hangulatos félóra, majd este 8 

HÉ; his debreceniek és élvezték a remek § galmat. A messzefekvő, vonattól! ERÉNY érkező Tin testvérek CSODOT: ledni kezdelt HA visszajöttek Debreceu- 

EJHBE kilátást, Blfelejtették a szerpentin § távoleső Ökörmezőn az első pere- JÁL A JEDFEGGNI meleg [OSAGLALAS úlán be. Ulközben a magyar és linn társas 

BI jee merész kanyavjait, a zárt ablakú, § ben egy debreceni detektívet talál- autóbuszra ült a TÁrSASÁR miközben súg felváltva énekelt magyar  illelve 1 

fe ósdi rendszerű autobusz meleg lc- § tak. Az ökörmezői szép emeletes csatlakozott. hozzájuk 4 debtecent Lu- §Tinn nótákat lelkesen meglapsolva 1 

ÁJHEBE vegőjét és bizony az éles szélben a § adóhivatal főnöke is debreceni, a rul vezetőség dr, váradi Borsay Miklós § egymás énekeit. A legjobb hangulatban A 

A AB ; hágó tetején felkerültek a kiskabá- B volt debreceni  pénzügyigazgató kerüleli VEZE Nagy dános kerületi al- § érkeztek meg Debrecenbe, ahol nyolc s 

a S8 tok. fia, Lánczy István. Vezér Cs úiday Endre kassai alvezérrel B óra Telé megtekintették a Központ é 

HT A lengyel katonák igen barálsá- Az út legérdekesebb, élmények- az élén. A legjobb hpgulatban ua Egyelemet, a klinikákat, majd vacso- ] 

Ho 14 gosan hívták meg a debreccnieket § ben legtöbbet adó vonala volt a zoll a társaság a lortobágy felé. Ur. § rára az Angol Királynőbe lértek. Any- 6 

ak 4. a hatávőrség laktanyájába, mely § Huszt Aknaszlatina— Rahó. közben azonban molorhiba következ- nyira megtetszett nekik a Hortobágy 7 

ME egyedül áll a maga. nemében. Igen A társaság leereszkedett Akna- tében kétórás időveszteségel szenyed- f és Debrecen, hogy előzetes számítást a- T 

4 § 8 szép tornyos épület és az 4 NEVEZE- szlatinán a Werene sóbányába, 184 tek teki kadarcsi csárdánál, úgyhogy § tól eltérve egy nappal tovább . marad: ; FS 

14 va tössége, hogy . méter mélységbe a föld alá. csak félnégy fele leríthelle meg Nc- § tak Debrecenben. 

UA a lengyel területen épült ház- A bánya középső terme olyan meth Nándor a csárda magyaros ebéd- A hortobágyi díszebéden a várost dr. : 

Hi i ban tanyázik a magyar és len- : nagy, hogy bele lehetne két- lőjének asztalait a finom lebbencs- Rózsa Tibor aljegyző képviselte.  Né- A) 

"ABB gyel őrsége : szer állítani a Nagytemplomol levessel,  sertésszeletekkel és fonatos- § meth Nándor igen figyelmesen és elő- ] 

A HA A esehek a meneküléskor felgyuj- tornydáival együtt. : sal. A külföldi vendégek a legnagyobb § zékenyen szolgálta KÜ a ivendégeket, 1 

koli tották a magyar területen "lévő HA talaj vastagsága esak 30 méter CIVÁBGYALLORYASZTOLJÁK el az egyszerű, § úgyhogy egy nagyon " kellemesen cl- ; 

5 j ; határőrségi házat és az feljesen el- B-és alatta már kezdődik a kemény de pompás magyar ételt, de különösen B röltött délután kedves emlékeivel őr b 

HET; pusztult. -A lengyelek már. akkor §.kősó, melyet már villanygépekkel § el voltak ragadtatva a jó egri bikavéi- § kéznek vissza finn testyéréiül Az ezer- ! 

(ATA meghívták a magyarokat, legye- § fúrnak és vágnak, hogy a nagy től, amelynek . hatására maguk 15 B facak országába. mad ai ALÁN kh. ! 

új: mek vendégeik az ő laktanyájuk- § darabokra " tört tömböket : felszál- roppni. kezdték a friss. magyar csár- GAkÖs Hiessza költ Sakó jó méküe. ő ; 

1 1 ban. A meghívást elfogadták és §lítsák a gépek ajtehervagonokhoz. § dást az időközben előkerült csikóst és B fitkozását EVEJEZ GERE JA 3 

HE AZÓta ; ; A kiszámítliatatlan tömegű sóré- § feleségét utánozva. Ezután  megtekin- (J. Pa ius.) " : 

AN együtt van a két őrség, mint: § tegbe nagy üregeket fúrtak," me-.§ tették a Hortobágy múzeumát,  poslá- TEÁLZÁNZLERÁKÉNK ú 

1 két testvér. Horthy. Miklós lyek olyan hatalmasak, hogy. a te-i ját, megindult a vásárlás, mindegyik ESAANLSÁLSZARLEASÁÉSEZADBÁAS j 

ÚT kormányzó" arcképe mellett ott tejüket csak "úgy láthatjuk, . ha§ finn vendég magyar karikással és ku- . s ár Mihál 

hun díszítira falat a lengyetjállani- villanylámpák világítják meg. A Ő laccsal szállt be az autóbuszba, hogy ugar í inaly b 

AR ja fővés hadseregparancsnok. arc- falak köröskörül, alul és felül min- .§ megtekintsék a máltai ökörgulyákat és kacagó-estje elmarad 3 

Mi: képe. A lengyel és magyar- le- denütt "sóból . vannak. - A" vezető § méneseket. A finn vendégek közül egy- Gügár Mihály HlniGNáUL HE h. 

141 peták génység szabadidejében együtt tisztviselő elmondotta, hogy: a cse- "néhányan fel merlek  ülhi a szilaj 10- oPRELESI Mihálynak és öt színész: § 

Ki szórakozik, "malmozik, sakko- hek igen sokat termeltek, :sokszoro- Bivakra is, miközben kaltogtak a fény- társának három estére a Rózsabo- §; 

AN zik a közös szobában sát a mai termelésnek, 5000. vagont képezőgépek, csikós és gulyás szűrbe korban tervbevett kacagó estjére A 

57788 és hogy a barátságot elmélyítsék, § évente, de a bánya kimeríthetetlen § és subába öltözve álltak a lencsék elé § a rendőrség közbejött okok miatt já 

aa ő tanulgatják egymás nyelvét. Örül. kincse azt meg sem érzi, mert a Ma finn testvérek. Egyiküknek annyira § nem adta meg ási ödélyt ív ja 

HAjAN tek nagyon a lengyel katonák, próbafúrás, melyet a csehek megtetszett az egyik gulyás kavikása, dzztue MACE az enge ély . Igy űj 

a hogy magyarokkal lehetnek és ez a bánya jelenlegi fenekéről hogy minden áron megakarta venni §" kacagó-cst némi halasztást szen- a 

ÚN8 i az öröm szívből jött, látszott a fúrtak, 6000 méterre lefelé még töle. Nagynehezen negyven pengőőért ved. Az új dálumvól annakidején Be 

aj] ú szemük  ragyogásán, nevelé- ; mindig tömör sot mutatott, — fg mégis gazdát cserélt a puszla fegyvere § lapunk útján értesíteni Togjuk a j 

a 4 5 sükön Vz a tömör só mélységben ég szé- a karikás, közönséget, ta 
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98898 Tesi ALEGZRKL OTTÓ KERLEK AS E AZS ÁRAK O GEBE TEÁS AKA KRDSZEREKENÉ ke ATRBEE E SO ES Ea KÜL 
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HA ALLA DÖEKINÉ kzt ges jellé TAK NÜNE SSE GHEE KESR KÉLOLÉR SE KÖ ATKA tenyt sb közel É S aA ARE ten KERN 

sz éztse ) gk ; "ZTEKÁNELE CSÁ Ü LES Mk jöt s iljaás és köBt Sztuéy s ksjt ÉR EDÉRYÁENEÉOS Het JENÉKÉRÉ ZÁ ÖK Tár el sérátbat; 
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, ERTE 
————.——————— ye y——————yy——.————;— yesss man een szana GES 

j ; j — Ideges emberek gyomor- és bél- — Bolivia elnökének rejtélyes Hú 

i Év, úg IREK panaszainál reggelizés előtt legalább halála. Egész Boliviát La téjéTES KEZE 8; 

k j 5 egy órával egy félpohár természetes § lomban tartja Busch German Be- , () 27 Bi 

T ; el Ferenc József keserűvíz, esetleg kissó f cerra ezredesnek, az állam diktá- 
sit 

k vé KET eNNNTEKOTSI MINATANIAT felmelegítve, gyakran igen hatásos há- § tor-elnökének rejtelmes halála. A pt) 

)KEZZORATSL LGA ziszer, mert a székletétet elrendezi, az § német származású elnököt, aki né- 18 B 

mindenben első emésztést előmozdítja és az anyag- § hány hónap előtt ragadta magá- Ji 

cserét jótékonyan befolyásolja. Kér. § hoz totális kormányformával a ha- rre jÉ 

Debreczen" dezze meg orvosát ! talmat, szerdán reggel eszméletlen 144bi 

B ?? x Debrecen város zenciskolájában Ő állapotban, a földön fekve találták ia 

; em —Ú—Ú]T—Vuö főni... ; HEV KEZE szeptember hó 1-töl (roá sej doláaó szobájában. Halán- 8 

d GEES . § kezdődnek naponta délelőtt 9—1 órái ékán revolvergolyótól származó 
et 

nŰ ! GYÓGYSZERTÁRAK see aggűgetár és délután 3—ő5 óráig. Beíratkozni ja seb volt, mellette hevert a fegyver aj 

n GÁLATA, moletó iucnésa A, teles het : zongora, hegedű, gordonka, ének § is. Rögtön kórházba vitték, de már shi 

p/ ,Aranyangy 29 Renténysőév "Csapó zeneszerzés, gorden, fúvóshangszerek- Ő nem lehetett rajta segíteni és nem Debrecenben csak ; : hi 

). fon : Z8rbbi Eg ogél sú di. 8 vétő re, továbbá zeneelmélet, zenetörténet, § sokkal később meghalt. Az elnök bi 

) ucca 22., telefon : FA 5 lefo HOG esztétika, kamarazene, zenekar, fu- § halálával kapcsolatban a főváros- ; a 

j kay" Cegléd itkorűi ki SZÜLO: Aoj § Tulya, zenci előkészítő (ovoda) tan- § ban és az országban a legvadabb 
He 

, Hungária , fgan da Ús ARATÓ 01 B folyamokra és zenei szemináriumtt. hírek terjedtek el. Hivatalosan elő- ? [A tja 

út 4. vizbe baz INONSZÁMÁ 04 Felvételi vizsgák szeptember hó 12. és ször azt állították, hogy véletlen 
; 

; MG NPOK TEL LAPON: 90 45. 13-án délután 83—6 óráig. Tanítás szerencsétlenség történt, később vi- ; 

RENDŐRSÉGI T FON: 20-45. § szeptember hó 14-én kezdődik. Fe. §szont Flores propagandaminiszter ! 

kOLAESLVAVAAKONAANABSBBLROBBBBAO808 B úilágosítás a zeneiskola titkári hivata- gdagfateletbsát vivbél dogaktogzkgjs s megy ] j 

s. lában, (Vár ucca 1. szám). az elnök öngyilkos lett. ivata- 
7 

4 Emlékezzünk — Kiéhezés követünetánen össze. § los megállapítás szerint tettét reg- a 

18 esett Ujhelyi András 45 éves, állás- gel fél hat órakor követte el és elő- új tádsla Hi 

1914. augusztus 25. talan lakatossegéd, a Dózsa ucca 22. § zőleg sógora házában családi ün- Pi 5 űj 

A katonai erények egész soroza- § számú ház előit. A hajléktalan férti nepségen vett részt. A hivatalos ac u. 1. j 

tat felleljük Bokor András volt § céltalanul ment tegnap délben a Dózsa beállítás ellenére széltében-hosszá- BEKE i 

brassói 24. honvéd gyalogezredbeli § uccán, amikor hírtelen összeesett. Ki- ban azt beszélik, hogy nem szeren- fee —————ögme d 

; tartalékos hadapród 1914. évi harc- § vitték a hajléktalanok menhelyére. csétlenség vagy öngyilkosságról — — Zsírdrágításért — háromhónapi 1441 

(- téri szolgálatában. — Az Angol Bank 4 százalékra Ő van szó, hanem az elnök politikai § fogház. Bubovszky Rókus, Garay téri si 

EE Mint egyéves önkéntes az au- § emelte a bankkamatlábat. London- § merénylet áldozata lett. A  kor- § hentesmester ellen árdrágító visszaéles bb 

gusztus 25-én a keletgaliciai Mo. § ból jelentik: Az Angol Bank teg- mányzat vezetését ideiglenesen f vétsége miatt eljárás indult, mert ta- d 

haszterziskánál vívott ütközetben § nap délelőtt tartot ülésén a hivata- ) Ouiutana ezredes vette át és min- f valy szeptember 24-ém a zsír kilóját 2 a 

vitézül küzdve roham közben meg- los kamatlábat 2 százlékról 4 szá- denekelőtt megerősítette hivatalá- § pengőért árúsította, A büntető törvény hi j 

sebesült. Alig, hogy felépült, azon- zlékra emelte fel. ban a mostani kormányt. ézet TR KEMT: a vádlottat fa 

al önmaga kérte aharetérre való 
rómhónapi fogházra ítélte és elren- 

T hidésék. 74 fond tánüti tól Hat DEVVVELVELAIVEVELVEVEVELLVVGLLLLL0004000
4000000000000000000 § delte az ítéletnek  falragaszok és hir- : 

caiban december 15-én a galiciai 
lapi közlés útján való publikálását. Az ! 

há "arnov környéki Tuchovnál, mi- 
ítélet ellen bejelentett semmiségi pa- tk 

8 dőn támadás közben századpa- 
naszokat a Kúria Bolla-tanácsa eluta- i 

ld rancsnoka megsebesült, átvette a 
sította. Az indokolás szerint a vádlott- § 

d parancsnokságot és pzemélyes pél- áselgyztt 1 fthe ge áti rádítaták a ei 5 : 

j daadásával a leghevesebb gyalog- . ; 785 hi ú gy árúsították a zsírt, h 

ss vitte szegedi halászlé és túróscsusza (os jsiuan cselekménye senkn ; 
; szazadát. 

mások jogtalan cselekménye senkit 

Négy nappal később pedig egy 
als JEM SEEE 8 hasonló jogtalan: 

éj- sikertelen roham alkalmával, mi- 1 fa 7 a a 9 mégzzza 
8 jazkésd 7 zúg i 4 pP Í ] b — Csermely Gyula meghalt. Csermely 

; Jón észtevette, hogy zészlódlíba (du rengő d F Ul! SOTrOZODÉN. f yús asse pervet eses korában az 
HEZESÉB §7 été 

7 ú az j 

ket tájm tonáterzk 2. Gibb eseté Ú aGVVEVEVEGAGASALOVEAKANALAAAAABAABBBLLLB
BBBBBBBBBBBBB egyik fővárosi kórházban elhúnyt. Sza- ; 

ra vitte őket előre és előljáróját § — Elesett a sötétben És hasított se- -— Súlyos baleset a városi téglagyár- bv ÖL Skén mát szóleáteb válekt mud kg : 

az ellenség gyűrüjéből kiszabadi- bet szenvedett Schvarcz Emil, Szé- Ű ban. Súlyos szerencsétlenség történt 1 sé Hgajó ÜLYÖL. 1 úz d 

totta. 
chenyi ucca 16. szám alatti idős ma- Ő csütörtökön délután a városi tégla- b 14 thai 1dej sú rizs kivüli JA ert ; 

A neki adományozott arany vi- f gánzó az elmúlt este. KutciB felől ér. Ő gyárban. Egy téglával megrakott esille d őelvet táytszi FENÉT slgttak. : Cst ai 

tézségi érem arra igen méltó ka- kezett a vonattal Debrecenbe, amikor § elütött egy kisleányt, aki vénesen te- vágy voda jah nál. TI 1 5 ÜöGöks j 

vL. tonaember mellére került. az állomáson a sötétben elesett és az f rült el a földön, A téglával telt csilie § MC hág lé. Vé ME kj EZEN ESÉST E 

18 réleslkesezzzülzátázáézestestsrésásése Aarcán hosszú seb támadt, amit a men- f rendes páyáján haadt, amikor vélet- ben nagy részvétet keltett. SES HRETGYE j 

ja tők kötöztek be. lenül az útban levő  Dihen Hermina fTÁnt még nen Hl bOlül isánő 7 i 

Sár — Szent Istvántól Horthy Mik- — Két veszedelmes szélhámosnőt Ő napszámos kilencéves kisleányát el- § AT megs c bet 1 Hl GYATARR ; 

(ve lósig aluminiumíreskókat festett a Ő tettek ártalmatlanná Szegeden, Ketten ütötte. Ennek következtében 15 em. Ki It a 7 19 7 rnággágyejás HöVÁStAN : 

[va magyar törtönelemről Aba-Novák Ő végig szélhámnoskodták már a fél or- § hosszú sebet szenvedett a lábán, amrt ló HE 3 kepes vegezgszztág rá Elk ; 

jan Vilmos. A képek a székesfejérvári Ő szágot, majd betértek Szegedre. Zsidók f a mentők ideiglenes kötéssel Táttak el B iség ü alnek  köcrüdi aztdst 3 

olc Szent István bazilikája helyén kivándorlási alapjára gyüjtögettek. A § és kivitték a kislányt a klinikára. kendelatet in tázott Ha sátösok Bol. i 

nti épülő mauzoleum falát díszítik. § meglátogatott kereskedőknek lepecsé- — Megszűnt a budapesti építő. § gármestereihez és községi jegy: sú 

50- Erdekes, hogy Aba-Novák Vilmos f telt gyűjtőíveket mutattak be, amely § ipari sztrájk. A mult hét végén a § zőkhöz a zsidók bejelentésére szol: ft 

nye stílszerű kísérőzene, gramofonle- M özv. Kertész Andorné nevére volt ki- § budapesti — építőipari munkások § gáló nyomtatványok kiosztása 

1By mezek mellett készítette el festmé- § állítva, holot az egyik nőt Krausz § sztrájkba léptek. A munkaadók öt § ügyében. A rendelet szerint a be. 

e nyeit, mert a zene beleringatta a §f Endrénének, a másikat Gerencsér § százalékos béremelést ajánlottak jelentéshez szükséges nyomtatvá- 

ad. ; szükséges elmélyedt hangulatba. Margitnak hivják. Egy alkalommal vé- § fel, ezt valamennyi szervezet ke- § nyokból, továbbá a személy-lap el- ; 

— A belügyminiszter feloszlatta § jetlenül a kiszemelt üzlet előtt haladt § veselte, tegnap végül megállapod- § készítésére szolgáló ürlapokból a 8. 

dr. a Háztulajdonosok Országos Szö- § cl Bánsági Ede detektívesoportvezeto, § tak abban, hogy a munkaadók az f városokban a polgármestert, a i 

Né vetségét, Vitéz Keresztes-Fischer § akit a kereskedő behívott. A detektív ötszázalékos béremelést azonnal § községekben az előljáróságot, az ; 

Jö- Ferenc .belügyimniszter . tegnap § kérdéseket intézet a höngyekhez, majd folyósítják és rövidesen újra ösz- § értelmiségi munkanélküliség ügye 44 

sei, rendeletet adott ki, amelyben a § váratlanmi igazolásra szólította fel öket f szeül a munkabérmegállapító bi- § inek kormánybiztosa látja el meg- ai 

el- Háztulajdönösok Országos Szövet- § A két nő zavaros válaszokat adott. — Ő zottság s ez további öt százalékos § felelő készlettel. A kormánybiztos jut 

Ér. ségét feloszlatta. Értesülésünk sze- § Erre mindkettőjüket előállították És béremelést fog adni az építőipari § ezért felhívta a polgármestereket ; Ha 

er- ; rint a belügyminisztérium  részé- § megkezdték kihallgatásukat. — Kitünt munkásoknak. Fzzel a megállapo- és a községi jegyzőket, hogy a 1 

na : ről Kilb Gyula miniszteri tanácsos § hogy a két nő már Cegléden,  Szol- dással megszűnt a sztrájk oka és § megfelelő számú példányok elkül- a 

191. "A két év óta folytatott vizsgálatot a § nokon, Kiskúnfélegyházán és Békés- § Budapesten éppen úgy, mint Pcst- § dése végett három napon belül je- i 

ma szövetség ügyeire vonatkozóan 5 B csabán is járt és ézekben a városokban környékén a munka tegnap reg- § lentsék be az állami nyomdánál 1 

15.) a a vizsgálat olyan szabálytalansá- § tekintélyes összegeket gyűjtött össze. gel újra megindult. milyen mennyiségű  összeírőívre 141 

63 b gokat állapított meg, amelyek tel- 8 .  Fodrászesegéd azonnal felvétetik, — Zsidó istentiszteletek. Az § és személyi-lapra van szükségük. Új. 

; jes mértékben indokoltá tették Aa § kiss, Teleki ucca 92. — 407. istentiszteletek rendje a statusguo § Ugy a bejelentéshez szükséges ki- ük 

; belügyminiszter rendelkezését, ad." Öngyilkos lett egy hindu ju- ante hitközség templomaiban f. hó § mutatási ürlap, mint a személyi új 

d í leloszlatásra vonatkozó lépést. hász a szárazság miatt, Indiában § 25-től szeptember 1-ig: Péntek este § lapok ára darabonkint 10 fillér. 44 

§ Xx Túrista kirándulás vadászlakkoz, hetek óta tartó szárazság miatt § mindkét templomban fél 7, szom- — Korábban kezdődnek Stewart- HA 

sú. 5 Bővebbet hírdető tábláinkon. százával hullanak el az állatok. § bat reggel mindkét templomban 7. § előadások. Stewart A. Jakab skót úg; 

bő. ; — Megharapta egy kutya Juhász § Riketben egy juhász annyira SZÍ- délelőtt a Deák Ferecnc-utcában fél § evangelizátor estéről-estére hatalmas hi 

JÉ A Borbála, Fülöp ucca 53. alatti tető- § vére vette állatainak pusztulását. 11, délután mindkét templomban érdeklődés mellett tartja előadásait a Hi 

HT A fedősegéd 5 éves kisleányát, akinek a § hogy öngyilkosságot követett el. 9, esle ( Óra 25 perekor. Mindkét § Kollégium udvarán. Az clőadásök kez- ha 

att, új kezén harapás és karmolás nyoma volt lú Esővízzel telt edényben ful- tem plomban köznap reggel negyed deti időpontja eddig hét őra volt. Pén- ij Hi 

gy j látható, A mentők részesítették első §ladt egy kisleány.  Bojtos GyÖTgY fő este 6 óra 50 perckor. Rabbiság. § teken este, amikor ,a világ hét csodá- saj 

en- j segélyben. kótaji lakos  másféléves kislánya — Tstentiszteletek ideje az orth. Ő ja" és szombaton, amikor , az elmú- aj 

jén u " RUAPOLÁS ? bizalommal forduljon § az udvaron játék közben beleesett izr. templomban. Péntek d. u. 6.23, § lasztott alkalom" címen tartja elő- 31 

É hs) Debrecen legrégibb  szaküzletéhez. § egy esővízzel telt edényben. Mire szombat reggel 7.30 órakor, Szom- § adásait Stewart, az előadások nem 1 

tt 1 Komárominé, — Bikabérház, telefon: észrevették, megfulladt. Az eljá bat kezdete d. u. 6.13, szombat vé- Ó este hét órakor, hanem hat óra 15 Ja 

a 19-56 szám. — .dnectó" lerakat. rás megindult. ge 7.25. órakor, perckor kezdődneke fol) 

] 
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hi; ————O——]—. ya SZ TENNEM ETNMNENANAMÉMMNANMTNTKNTANATMKAAKANÓ 

j 1 Felakasztottak egy kémet SADOJÁRAS$ [ . 
B. HAN [/ re 73 És 4 jú 180 

; ak Va 1 5 :"/e A Magyar Távírati Iroda jelenti: A — kedés, illetőleg HELÁAKETETA Havolte ee 

4 ei ú nad A Mb /A A magyar királyi budapesti honvédtör- j miatt kötéláltali halálra íté joy 4. ják s a. 5 ssal 3 

s) ij KDLLd ta COLT LEKÉRÉSE ÉNNL Étt vényszék 1938 május első napjaiban ítéletet esütörtökön reggel végrehaj: ADHATÓ STOTÓT TNS ÉN NTBOKA KETEETG ÉT 

H$ ; HA 0 fs 3 ő Vargha Emil budapesti lakost egy Ő tották. Hazánkban száraz és" csendes voit § 

"A 94 Nagy Katóka temetése pénteken § idegen állam javára elkövetett kém. KEKKZÉ srséklet általában 27 ú El 

! mi délután 8 órakor lesz a Köztemető 2 A § sesnoncttdot eV NNNNVN0000040400000909009060 Ő az idő és a hőmérséklet általában 27— ! gl 

hb al ravatalozó terméből, a ref. egyház 
99 fokra, a déli megyékben 30 fokra j hi 

E ál szertartása szerint. — Dankó temet- abb mea ar emelkedett. Vág 

MT kezési IN; KegÁLLJA KEAÁSA ti 
Má za ezési intézet. KA S TÁ j ; 

JB Köszönetnyilvánítás, Hálás  köszö- il á b k á k B é csb en , JÓRA : mlbtázleliemg eln ágtlns ő kb 

14 uk netet mondunk mindazoknak az isme- v g a ne § go túlnyomóan derült í 7 álá e vi 

1 rősüknek, rokonoknak, jóbarátoknak, ük § Es 8 A b j : ; a. K éjjel 15 fok, nappal 30 fok körü § 

415 válátalnt 5. Döntécön 73 és 0 számú Bécs, aug. 24. A főiskolás  világbaj- § német 256 ponttal. 3. Polmann, ma c ERdálzNÁábe eb s-ot? meklánádegenátbató E RG no 

DEHSSáT ; KE ésT elestét ság alttezti Karán nokság ökölvívó tornáján a következő § gyar. 4. Tasnády, magyar. te no 
:rRs] postahivatal tiszti és altiszti karának, IEZKÉVÁBÁ LÉK SÉTÓ Kézilabda : Nagyarország—Olasz- roz , k fü 

Hi Hágn kik felejthetetlen jó édesanyánk temé- eredmények voltak : A szád id "(7 1) ; Révész Imre DUSDO íg 

u új tésén megjelentek, ravatalára koszorút Tenmnisz : A férfi egyes 3. helyéért HISZRB 13: 1 nazke HANA 7) ) ; 

ik gú vagy virágot helyeztek és  vigasztaió folytatott küzdelemben a magyar Fe- Uszás : 200 méteres mell: 1. Balkc § és a debreceni ref. egyházi vezető- 97 h : fé as Öö 8) és ő fi :, 3 XP la Vá : IZÉ) 4) a $51me € 74. 2.€gt E 9 [1 j b: 

HÉ szavaikkal nagy fájdalmunkat enyhr- Ő renczy dr verle a német Pietznert, a § német 2.314.5. 2. Shulte német. 3. Fá férfiak a ceglédi ORLE- , 
; 1 94 szavi aa) MJME b vegüsté 44 me. Ma tá § "ap ie áteres gvorsúszás ia az 

4 big) teni igyekeztek. A Vécsey esalád vegyespáros döntőjében a magyar Szil. § bián magyar. 1500 méteres gyorsúszas konferencián. dok: 

köréd josz S MÉNE tatás yegátéelánák ete sénöze ds agVÜttes GYŐZŐ LL € ú j : Gró ü rar 20.25 fla éj re. 

ER Dancs Bertalanné sz. — Szentéssy vássy—berenczy d együttes győzött a tilágbajtok Gyót Ödön, MAgYAT mu MI Dr Révész Imre püspök, aki Jó 

(ELTER GIBEN Ftelka életének 72. évében elhunyt német Sprenger és Denker pár ellen. § perc. 4x200 méteres gyorsváltó, világ- a napokban érkezett haza szabad- f 
Fdeeti PIKK 4. ) dó rájzgisé jú vak § JAG MOS Tá HEG, KögZetT mp s AaDok Di A ra sza 040 6. 

ki plha Teméltése szombaton délután félnégy Győzelmével megszerezte a világbaj- bajnok 8 Magyarország (Le ngyel, Bak át zal] tegnap elutazott Ceglédre, kéz 

Si Kö iet sz a Köztemető diszrava- Ő noki cíniet. Dienes és Papp) 9.41.3 perc, :2, Olasz. § S4a8ato. BA hun fonánasá szép vás 
Éj órakor lesz a Köztemető diszi 1 § FÁLZALOÁ ÁSÁRA JÉN ÉEVAKÜK AN ÉSE 1448 JEL; 0 ahol az ORLE-kovferencián, majd EL 

i ő 5 tulozújából a református egyház szer- Atletika: 100 méteres síkfutás dön- § ország. 3. Németország alcsapata. 100 § : Ref. Presbyteri Szövetség gyűlé 

4 i tajásA szerint. Lakás: Szappanos u. § tőjében főiskolás világbajnok lett dr § méteres hölgy gyorsúszás : világbaj- hg. ve 4 Est b 5. na 

, HR Hgt Se tésteltehértől te Sir 10.7 mp. 110 méteres gátfutásban Ő nok: Pollák, német 1.09.2. 2. Gróht, § sén vesz VESZI lá Mi 
JEE A 10. szám, — A temetést Fehértói tem. l miszsogt 3 ggbeg 57 j Dr Révész Imre püspök az 60 

Fog állalata rendezi a magyar Szabó gátdöntés miatt kijöit § német. 3. Ács Mona, magyar. TK sea AMDE HA CET datág 

BA vállalala rendezi. 35 t vgvég e ebb úti 8; 7.-konferenciá , igehírdetés 
Bi, ú stat eds daka jeg A JATEK BESGKŰTS zinoló : jlágbi k Magyar. d ORLE-konferencián ; 
4 iramából és feladta a versenyt. Vízipoló : vilagbajuo Alagyar ; litik Ref. Presbyteri Szö- 

HR TSZ B KKI Párbajtór, egyéni döntő: 1. Hennyey Ó ország. 5 BOLLMRASI at KZln ee EZ EE ve 
: KM EB ii magyar 7 győzelem, főiskolás világbaj- Magyarország—Olaszország 4:? § vetség vasarnapi CW SG SÉT sztó J sz 

" KESEE t. Kllréy A az m 9 Háy 8 az i 542 s alv 7. Ó) 

Bi § Bartha János nok. 2. Santoni, olasz 5 győzelem, 4. M (1:1). pedig sMagyarsüs guártákű BT. ; ; i 

JB 8 ; Rerich, magyar 5 győzelem. Ökölvívás: A váltósúlyban "a ma- § musc GY es tart nagyértek S ; 98 

Hi ő esizmadiamester Vitorlázó repülés: — világbajnok H gyar Korányi első lett, a harmadik me- adásokat. Kés kévüj ÖGglés e 1. 

ík 
agt z c c R neppse : SERT GÁGÓ kg ácn 18 G z -zív solédre ) i 

"pi 81 éves korában elhunyt. Tlinseh, német 300 ponttal. 2. Mayer, netben kiütötte a német Kniést, take RL Ekon ÜLSZ L út k 
"Ea X aztak az 4141£47K "UCI ir x € 

pi "emelése — VASÁTBI elut VEGVEVEEAVVEVLEVEEVEVEGEESEEGESEVEEEGESESVS808000 f aZ FE NASA 
hi í1 Temelú 8 VASATHAD 3. HA 900000 j Uray Sándor püspökhelyettes, dr Ja 

4 lesz a Köztemető díszravata- Gramafonlemezre vették volabbra állítja, a klarinétost székestől § Soós Béla és ds Farkas Pál gá 

ha 44 lozójából. — Lakás: Pereces ; fEka együtt a dobogóra ülteti, mert kiderül! lelkipásztorok és számosan mások T 

"ERE ucca 18. szám. d Kossuth nótákat a próbák során, hogy különben nem § is a debreceni ref. egybázi vezető: ; [/ 

HA] hangzik a klarinét hangja. A mik- § férfiak közül. [ 1: 

a ! CLK Budapestö, aug. 24. A sütőiparosok § rofonból két hosszabb és egy rövidebb f v00rrrrorrratanrarnanoaoatt00100000s ő M 

ARU k r zs hársfauccai — székházában . szokatlan § berregés hangzik: ,.vigyázat, kész a [4 D 14 b "A há 

MR Érdekes rágalmazási dj társaság gyült egybe. Ingujrra  vetkö- f felvéte!" szól a felvételek vezetője és Fegyvercsempészet ANzIg an j § 

E : dö 4 Tr zött énekesek, jazz zenészek  beszél- § Magyari hegedűjén felsír a nóta : ú b 

.s d desreceni törvényszék előtt gtenek a helyiség dísztermében, a má- Kossuth Lajos azt üzente, Berlin, augusztus 2 1. e A lapok b Si 

Éj "sütörtökö Jélelőtt dr Föve- sik sarokban Magyari Imre és zene- Vifogyott a regimentje . . . csütörtökön reggel feltűnő beállí- § 4 

Ba! JEKÁKEZKÁKE, AT LGA tárgyalta kara próbálgatja hangszereit. Az egyik Sír, zokog a hegedű, az egész tár- § tásban dauzigi hivatalos jelentést szú 

Ja ú j Á 5. VAb aDNÉN kken lejt Sá) als Hiukos hanglemezgyár megbízásából ötven Mo saság megilletődötten hallgatja a szív- közölnek. amely szerint az ottani ; u 

ha § f activ; ir elle Ún Núdó si 4 Péter hanglemezt készítenek itt. bemarkoló dlalamot, odakünn a gép- hatóságok nagyszabású fegyver: ai k 

ba Mig lt j Hitesttt 5] MRYANT Tőkés Miért éppen a sütők székházában § teremben pedig halkan sercegve sza- csempészetet lepleztek le, A híva: a u 

h: Va HIRELL E Ból jó kés énetunt értő d észülnek a felvételek ? — kérdezhet. fdad a viaszlemez, atű  millimikronyi talos jelentés így szól: ; nm 

51 Í CESEKKOZÓTA ök Hán; MEKK BZ sizubéró né bárki joggal. A válasz meglepő: § rezgésekke Ikarcolja a hangot az érzé- — Egy , élelmiszerszállítmány- § T( 

SZOBA kilejezi vgNe ga ELÉRE TA SÁLATá tá azért, mert Budapesten ez a helyiség § kany anyagba. nak deklarált vasúti küldemény: E. j 

Hi val HAGEL ké; jei she] 4 köléözését felel meg legjobban akusztikai szem- Aztán még egy-két próba. Ismét int ről, amely a W esterplattéról m- Aa I 
kit ? v T k rve "e S ; A P . 4 .. fd . r . . . $ KA e A . a 4 

1 hogy egy okt kÉL ÁNAK 18 6 SZöTgi pontból és ez a terem van  legtökéle- § a rendező, elnémul mindénki és kez- § dult vissza, a rendőrség szerdán a 8. 

úú megmásítottak isk AVE sét Baz § tesebben hangszigetelve. dődik a lemez másik oldalára : Ne sirj § este megállapította, hogy a vasúti A j 

Í bíró nem ta Tásdn Thékés A; Mlle Magyari Imre és bandája csopor- § ne sirj Kossuth Lajos... kocsikban nem élelmiszer, hanem íg f 

j Hi j. ű A tárgya TEKÍNb e jak ké ; ÍRNÁK tosul a mikrofon köré, a másik mik- Akik itt állnak . körülöttünk, nem § hadianyag van. Az átkutatott vas: a ki 

ju b jege h. gb Jé tölkkst edit rofonnál Kalmár Pál foglal  belyet. § először játszanak  hanglemezre, de § úti kocsikban a következő hadi- ma je 

29ERKER] melyben Te hin jöirés ús; His 1 BEN Max Birkhahn a gyár főmérnöke, itt ís 8 könny csillog mindegyikünk szemében anyagot találták: 5 a p 

o a községi alkalmazott, tényleg mege fit ts igazít vatamit a magyhózést tá 200 láda lőtogyver-maniciók 
rag t S ak ak Ves ) ) 

A fi hose § e 

268 ; e :.. N VAEVEVVEVEVALVGALLAAAALALLLLAOLALALOLLALALALLLOALLLOLLLLOL B negy lada granatot, 2W acel ú 
No f. r ay s / v; "6 Vápák §; takegi Gé 
1 vazestek s egll TV alól, dus E I té ati : lélek kihoz! ; sisakot, 3000 gázálarcot és ü 
AGY kÖVe el. Beszélt ar 8 gt F ! I K ; K ól közvetíteni óhajhoz híven  fepüló xpt sje Sa 1kat- 

íek A Hgy TBZONATANÁSTÁS, SZTÁRÁTOS SS A ; ! ü nagymennyiségű fegyveralka 
hi 4 Ae áLEZÉ AL Hdt gye ástölta vi EISZENÍE 6 Az uj assal zépen tel? meg az utat 5 részt. J 4 
Já s 1 azok uk BT apodas  erteime püspököt Az Alpok felelt uralkodó kedvező - A szóbanforgó vasúti kocsik át- fő 

Tk von jártak ol, Ji t ; ; Ji Gh len idő darára a Tej ülőgép rekordidő kutatása azért történt meg. mert f 

TE A bíróság elrendelte CK KERLEK É,  Felszentelték az új kassai püs- § alatt érsezett meg a római repült. § az utóbbi időben gyakrabban elő- ; 

HEG é s, valódiság bizonyítását és a tárgya- § pököt, dv . Madarász Istvánt. A §crre, ahol kzéiték a híres: orvossai, § fordult, hogy gyanus vélelmiszer: 3 

fu h ; tást elnapolta. szentelési szertartást dr Serédi § hogy Coisnna kerecg. Róma kormáag szállítmányok- érkeztek a Danzig: ; 

j Ja KEVVEVEEVVVELOILKANALBBBBBBBBBBBBBBR880 Jusztnián hereegprimás végezte zójánag befegzgysáhcz kérették. — Dr § han élő lengyel kisebbség számá- ] 

hú : ; Breyer István megyéspüspök és B Sauerb.tch azoznai felkereste a bc. § pa íj? : 

bubi Ongyilkos ei, Kriszton Jéndre püspök, egri nagy Ő leget cs az orvcsi konzultáció után a úsés 04406600 : 

aa mert nem tudták Me gyógyítani prépost közre működésével. a Szent Bra varakozó repüv gépen ismét vissza- ; 
fett 1 g3 István Bazilikában, melynek az új § lért Zürjehbe, — A Gazdag cirkuszban műsor után. 5 

hi Végzeles . kövelkezményekkel járt NIKE több éven át plébánosa  esesssssrrorrszrssrnnrnnrpwrnnnnntósó blközo TSTKÉN érés HE TÁSA 
h s a 7 fg F Mek VOL. pi f dirkozóversenyeket. Csütörtökön Czá: É. 

Í sum Kiss Sándorné sz. Fazekas Ida napszá- § eggessesessese vs Átadták az Ü És 1 Y ő) h 8 koz (ÓL MAN RYNLANAT Tudta í 3 

Í ai mos feleségének tette, aki mérget vett 00 zdszlzáásérézetésétsánésó gy ZSEgNE: Hasáhal köhani ejével; hő Hai elájul ja 

ai be, Erdész ucca 52. alatti lakásán. Az M h I C I h kt I i j ls aegaetgaye ítását] ES ÁKE SE rgllag et JEMEN! I 
3 sak Kadéítássák felfedezése ulán besz 6] alt 010NNa EICEg, ől [1 szerto Vajo at Czája nem tudta a küzdelmet tovább Í 

1 fövésznkejekoztá; ÖEAZÉTRTÓKKL KÖLN ÜNÉ é kus As folytatni. A Pete Vlad srkő- 
HENISzi Tára TI Látás ek cézelés újt ötajki ; § FAKÉSES olytatni. A Peterson lador mér 

ij lították 18 klinikára, ahol kez lés ata Róma kormányzója A kél fiatalkorú szállodai ékszer- § zésen Peterson lett a győztes. Az is- h 
3 kisi vették, dé már nem tudtak  rajla se- tolvaj, akik mintegy négyezer pengő Kétotlén. álávóos iblékozór aki dkúbiyia j 

; kéöta úrtat sb reg felszívódott Éli e. 24. D Sotra Col ; FTC JEL K RON SG BEEE SE NÉZ ER meretlen álarcos birkozó, aki ; 
; pi gíteni, merl a mereg SZÍVOdo a Róma, aug. 24. Don Pictra Colonna § érlékű, kilenc darab ékszert loptak et mérközésre az összes birkozókat, esíl- 

j Hl szervezetébe és rövid idő alatt meg- § Róma város kormányzója, 48 éves ko- f egy úriasszonytól, csütörtökön még törtökön. Szathináríval; és Brúncróva) 

j he halt, Mint kiderült a 44 éves Kiss § rában elhunyt, uloljára megjelentek a detektívek elört § küzdött és k iyőzte öket : 
§ s PR Ó 4 né geyóuúvi ant: : legség ppss kj es. pot fi 9... ap e 03) sétbnő érdy bi 

; ahb ! Sándornú gyógyíthatatlan belegségb n Zürieh, aug. 24. Dr Saucrbruch, a Kihallgatástk most már csák rövid 8 ; 

; 18 szenvedelt kó emiatti elkeseredésében § hírneves német orvosprofesszor pár ideig tartott, A posztólopást mind- HA 

j hu j ett öngyilkos, hogy fájdalmaitól mcg- § hét óta feleségével együtt a Luzern-tró E ketten lagadták és ebben az ügyben ERŐ, egészség a nagyerdei 

j 84 szabaduljon. partja mellett tölti szabadságát. Ked- más bizonyíték nem merült fel ellenük § strand! 3 

! Hir ENVEVKGVELALLLLKKAALAALALL0400000666S00 Éden váratlanul egy római telefon- § A másik ékszerlopással sem lehet őket — A takarmánybúza új meg- k 

i hir. — Az MLSz miniszteri biztosa Ő hívást kapott dr Sanerbruci professzor § gyanúsítani, mert akkor már a rend- § állapítása, A földmívelésügyi mi- í 

41 elrendelte a vizsgálatot na dr Sá- § Rómából. Telelonon . kérdezték meg, § órség foglyai voltak, mikor ez lörtént. § nisztev az eozinált búza árát aug. 
B.) rosi Györgynek a válogatott ke- hajlandó volna-e szabadságát  ftélbe- § A fiatalkorúakat átadták az ügyész- § 24-től kezdve az eladott mennyisé- 

v4A retből való kizárása körül észlelt Ő szakítani és azonnal Olaszországba § ségnek. : gekre vonatkozóan mázsánként 16 

ie; körülmények tisztázására és az § utazni, hogy úgy sürgős konzultáción ESETET ETT PHI TKETTÓ pengőben állapította meg, az 

za esetleg — szükséges — intézkedések § résztvegyen.  Sauerbruch — professzor MEGHOSSZA BBITJA életét. § egyébként már ismert feltételek 
JAR ; haladéktalan emgtételére, azonnal scikeszült és közben a Róma: ha a nagyerdei strandot látogatja. § mellett. 
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4] 7 A5, $efn, sgjlláe z Ébv var care Mg EGYROt ERR Ét Al SZET ALK Ft ATA TUAÁHEENTBOMT JANE AS NEYÉSK ÜZ OEK aa MET TELKEK TTV ; e) merj 4 ég AG gtaágeri ELT TEO TS mt ké MEGK a ál zi ua d, 

; KZKNi sz TÖRÁRAL ÉS A HÁGTKZRLTTA EN VŐ KEZELT Ezt ZOKKATOSONÁ KEEN ZS ász tégÁKA VÁ TEKNÓ TÁRSAKÉNT 
ét. it SZRÁR Rt Xi i jú 4 élést áz A. ése yet édes vág vége Sk, V kek ját w est HÉA pelágves ény A E og pudp je Syisstéges jé ú4 HÖK NANA 7. tag; 30, ÉN h8 kezes öné 99? aA Fönt stég, gye ERB 53 

ú ív HEATÓRÉ Bezüskei tt DARVÁSR i SKÁKÉAÉG Mást IRSZ ká KENE KEN kérsz ta S NÉAKE EASY TVONEZ KÜZVEYÁ 
hi tes kt FEET TTATTK KRÉVÉR ÉN RÉEE A YE YEÁR AK ALÁ TANA Aza RTE BÉSY SAL ÖNSDG EL ÁRÉRT ATR ZTÉS SSL YÉ B OC eV ZTE KLE BA, trlllledvós án a SEN A NEZ a zott kk 
: JEzoklg? TACNAK I AEATAEL AK NEBE HB AAS ÉTER KEST A EE KATTANT e KÜL ALK E LÉ 2 CEZZKa KINN LERÁS ÖSLNL ÉKET el TT Va NZK ZETT 
: 8 74 20 978 heat éltet, KLLGG SS Ksagt SEK VEL ÁSÓ Hapavátt éb VÁRBA ig dált e egltketés ét, költ ÉSA La tár SKl téve rt evet Kén testes ht 

. i HA Bt 1, AE HÉ VAK RE SATYA EGÉR RE ÉKE ző s jot AT NBR agya s AS BEA ev; elégé VEZVO AT at EGÁL gy MPE ké ; tápot a stat aság bak 0 MOT A vag LEE bg seat ELH ENEN LES TK VÉLÁAONN Hé éb, a A TET 
VAN EÁ AVE erk ET ÁO Sé ga ea Én sa ten gs Tea ajá e akk CIÁKORT KE E EE az E ATÁT AKT ej ag GV VÖNTEG MRATAKOSEAT VÉN ETB EZ JÁ ENO 4 TREK NETNE TT EY TTV 

§ B — szatáóg JÁKYA SNS EM e sétát S NÁL RÉ ZAL Ááles tést SÉRE ládát a tölt aeálo KELTE ÖT ÉÁKÉB MA EÓKÖSÁ Edes je ögvákatélat EZ ÉKE ÉLETÓ 
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3 ssgegtáégótágált ó SÁNAK! EE E ZÁKTNBAKA AN ÁS adáti JA a GY ARS K EÁ TT VÖLGY TOZÓ EGY KONEÉAÁNYÁTGZ ÉTÉ GGAL EYREKAOB 

He ogAZETÓNKARANT LÁTÁST ARRA KÁ AZTAT AAN ZAN TGV TVLAEGÁT KR NOTT VETT ESA TEA ÁTR TABÁN TS RAZTTEKE ESA Rába 
KÉVSi 

3748 

1939 augusztus 25., péntek 
DEBRECZEN 

ú ÉL 11 

anti 
ee 

Kae ee ye ——Ú—y—y eye ese nNme NNA ÉN NNENENYNBI ak 

fú : AKONYVI Te zi 
v rendű — 18.60—17.00,  középminőségú 48 

j erted lg t GY szán 0 16.30-—16.50, sörárpa kiváló " 21.00— shit 

; a [a köze me k 3 22.00, prima  19.50—20.50, sörárpa 1Evek 

VEG d új Tea ; kel: be § él 19.00-—19.50, zab elsőrendű  18.50— a) 

Bv szfera madkuttuán nő rán ULONRÉŰNSNTOS TAGYÁNTÖLKELSKTTKY RL VIG LNUÓ GEL KINOSAN f 18.70,  középminőségű 18.36—18.50, si 

2 deszant aj 
5 fi JE § tengeri 19.15—19.25, korpa 13.60-— 0685 

Satiletések : Barkó Imre gazd. cseléd Lengyelországi mérkőzésre HE LEÉE MET ERZKÉRÉY BE ap 
( lep 100, fiú Sándor. Bodn rábor 

z b. 2 ii 1418 

: ; MÁN pályaőr, Kaba, fiú László. Né- kapott meghívást a Bocskai A ÖcAlbáslélírstás € ap tvMEsTE fi. 

j j Sá földműves Nagyhegyes 49 ALSO AT TÉGY ; jenai j A GÖRÉ EZ s 8 4 § 7414 

: meti Sándor j dási Egy héttel a Nemzeti Bajnokság A Bocskai-t vasárnapra lengyel sertésvásárra — felhajtottak összesen jege 

icány Mária. Oláh Rudolf  népzenész, Ő rajtja előtt a Bocskai csapat: éz Ő. A YBES KSE kélne Gy DÓL dara sertést ÁZ ÍRÁNSZAL Kö 448 

KLELYÁNE va 89.,  leán Valéria: Ja ; § pata m § .Országi me rközésre hivta a Drohablitz § " arab sertést. AZ ir nyzat Öö Él 

j/ § Wesselényi UagA ÁV 3 y ű Agi mindig nem alakult ki. A csütörtöki § csapata. A távoleső lengyel városba zepes volt. Árak : uradalmi zsírsertés jaj 

t Szekeres Sándor HA úéddbe ő elet edzésen a 11. hajdúezred csapatának Ő való utazással azonban a Kispest el- páronként 340 kilón felül 109.5—110.5 4 4A 

fája ucca 11. Lász ati uk tre Ta elfoglaltsága miatt, ifjúsági csapattal § leni fontos mérkőzés előtt nem akarja kivételesen 111 fillér, szedett sertés l. úl 

; nos napszámos, Wekerle sak Ba úti a- § játszott a Bocskai. A próbakapus ea. csapatát fárasztani a vezetőség s Így a 103—105 fillér, kivételesen 107 fillér, 14 

nos. Cseh Vilmos napszámos,  (lsza- f úttal is kielégítően mozgott s a csatár. § lengyel csapat meghívásának " későbbi III, 85—94 fillér, angol — sonkasertés hot 

füred, fiú Ferenc. Szabó Lajos ma- § sor kezd feljavulni, időpontban tesznek eleget. — I. 100—103 fillér, II. 92—98 fillér, ja 4bi 

joros, Pac 20., fiú Lajos Szilágyi JC- JEG ÉS NEY tb e Az RÉT NESJT NÉDST expoórizsír márkázott 150 fillér kg-kint. ja 

f zsef gazdálkodó, Bellegelő 480. . ieány a 1 es ; VEVELEKELETELESEVBISEVEVBABBAC ECO B0BBA nk 

Margit. Anton Gábor napszámos, Par FELFÜGGESZTETTÉK nak és egyik legrégibb válogatott 
1 

lag 27. leány Gizella. Benyáts Ernő ke- TAKÁCS JÁTÉKJOGÁT. játékossának — és egyesületének HIRDETÉS. E 

; reskedő, Péterfia 11. leány Eva. Bana A Bocskai-nak Takáccsal volt egy f ügyében. Toldi ugyanis fizetés- (Folytatás) 1 

; József dohányos, Kismacs 2., fiú Ist- megállapodása, hogy a Bocskai játéka emelét kért, amit a Ferencváros 5. §. új 

ő ván. Benkő Zsigmond gátőr, Ketel u. § révén bennmarad az NB-ben, akkor H Dem teljesített s így egyesbíró elé Telephelyen a közönség rendelkező: 1 ú 

4) 29. fiú Dezső. Gacsó János földműves, § ezer pengő ellenében szabaddá teszix. § került a dolog. Az egyesbíró úgy Ó sére tartott géperejű bérkocsit e ren. ú 

d Ebes 831., leány Erzsébet. Mézes István A Bocskai kiesésével ez a megállapo- döntött, hgoy Toldi Gézát fél esz- Ó delet hatálybalépésétől számított 6 hó- 8 

; napszámos, Boja-tanya, fiú Sándor. § dás felbomlott s a Bocskai  megegye- tendőre, 1940 február 14-ig vára- § napon belül a 22.000 1937 K. K. M. sz. 1 

Molnár Kálmán tanár, Széchenyi ucca § zett a Gamma FC-vel, hogy 1500 pen. kozási állományban helyezi. Ezidő § rendelet 7. §-ának b. pontjában 103- it 

z 60. leány Katalin. gőért átveszik a játékost. Mikor a meg elteltével Toldi szabadon szerződ- f lalt feltételeknek megfelelő és hilelesí- 6 

§ ; Eljegyzések : Szabó József földmű- MH állapodás meg volt sa Bocskai kills het bár hova, — ; tett olyan útmérőkészülékkel kell fel- SA 

j- ves. Bellegelő 540—Józsa Rozália, Dió- f adta a játékost, Takács a Gamma ve- A döntés lesúlytó a Ferenváros: § szerelni, amely a megtett út hosszal :§ 

n szegi út 183. Kovács Ödön zs. tisztv. zetőségének tudomására hozta a közte ra nézve, melynél a játékosokkal B (kilométertávolságát) jelzi. EH 

us é Kötvös ucca 41.—Szini Etel I Teleki u. Ő és volt egylete közt levő megállapodást szemben indokolatlan szigor ta- 6. §. 14 

J5 63. Rusznyák József köművessegéd— fs ezután a Gamma csak ezer pengőt pasztalható, Sokan hangoztatják a (1) A telephelyes géperejű bérkocsi: 4 

Hangyás ucca 21,—Gergencsik Mária B volt hajlandó fizetni s ezt az összeget Ferencváros hívei közül, hogy ez § vállalat (iparos) az elvállalt fuvarok- ál 

18 Böszörményi út 88. Lédeczi József vas § az MLSz-nél tette letétbe, ki oktalan SZ1BOT idézte elő, hogy ról nyilvántartást köteles vezetni. 4 ] 8 

a kereskedősegéd, Eötvös ucca 1.—Gyu- A Bocskai kérte a játékos jogának a Ab; a TÁ rögeltlr és a ma- nyilvántartási adatokat számozott la- 1438 

Ír Jai Margit, Tépe. Seres László eszter- Ő felfüggesztését s az egyesbíró szerdán falan yis oszlopa ma kény- pokkal ellátott, összefűzött két könyv- 4 

il gályos— Horváth Etel Zs. Keleti sor 13. § döntött az ügyben. A Gamma FC 1250 FT. en Hg 9 ön rugni 4 MVK A be: 1. az indítási naplóba és 2. a mc- 04 

k Tasnádi István — kéményseprősegéd, § pengőt köteles fizetni s ennek kifize- moldival, aki alj TE tag tslkeg] netlevélkönyvbe kell bevezetni. (2) Az jő 

5. I.cány ucca 2.—Urbán Mária, Csapó a. f téséig Takács játékjogát fellüggesz: ködsönhötek uh iezbek gyözelmet § indítási naplót a telephelyen kell ve Hi; 

; 19. sz. Szepesi György festőmester, f tette. A Bocskia-t képviselő dr Fábián § pallsnort dok Hagédíre SA kiván: ut- § zetni és abba a megrendelt gépjármü- ak 

94 E Márton Kálmán ucca 10. Balogh Er. § Sándor MTI igazgató fellebbezést je- j h ls kg BAVORTÁS vekre vonatkozólag — indításuk sor- 4 

ül zsébet, Keletisor 23. Farkas Ernő gaz- f lentett be az egyesbíró döntése ellen, Sporthíradó rendjében be kell jegyezni: a) a gép- 1 

! pi dálkodó, HAAAT Rigel [EEEN Kos- § melyet a Gamma is megfellebbezett. Ms Tat EJKTKAÉB (4 erejű kzt kemátkázáséjk KGY nevét, fa 

[3 suth ucca 59. Kovács József vasútas, A ú észáros István, a aria vo telephelyét, ucca, házsz. : b) a megreu- 0, 

Jk T Sárosi ucca 4—Tar Zsuzsánna, Kurue LEHET, HOGY A STADIONBAN kitűnő játékosa lett az Ujpest ed- da hérdt, a megrendelés időpontját, 8 

í- ; neca 83. Kuncz Gyula vill. szer. segéd KERÜL LEJÁTSZÁSRA A KSE zője a távozó Guttmann Béla he. § c) a gépkocsivezető nevét, d) a gépko- 478 

st v Szép ucca 6.—Szabó Erzsébet . Szepesi BEREGSZÁSZI FTC MÉRK Z lyett. Mészáros legutóbb a BSK- § csi forgalmi rendszámát, e) a gépkocsi 1 

ni urca 29. Sipos László MÁV gyárimun- A vasárnap délután félnégy órára § nál ért el szép sikereket. indulási idejét a telephelyről, f) az út- 

ae ú kás, Liget-tér 3. Móricz Margit. Fülöp kitűzött DVSG—Beregszászi FTG mér- Sárosi Bélával a jobbösszekötő § mérőkészülék kilométerállását az in- ; 

a: J ucca 3. Weninger Károly I. HÉV segéd kőzés helyszíne bizonytalanná vált. A § és center helyén kísérletezik a Fe- § dulás időpontjában, g) a fuvar felve- ; 

a munkás—Szatmári Juliánna, Oláh Ká- vasútasok Diószegi úti  sporttelepe-§ rencváros, Egyelőre minden jel Ő telének helyét (utca, házszám) h) a fu- 5 

y: § roly ucca 43. Nagy Béla vizv. szerelő- időközben más célra vált. szükségessé § arra mutat, hogy Sárosi III. in- Ő var befejezésének helyét (utca, ház- ; 

y: k mester, Garay ucca 15.—Kárándi Hona § 5 lehetséges, hogy ott a mérkőzést nem § kább half, mint csatár. De kár is szám), i) a gépkocsi visszaérkezési ide- jú 

1: " Monti ezredes ucca 7. Dr Krammer f lehet lebonyolítani. Ez esetben való. § erőltetni a dolgot, mikor a Ferenc- Ő jét a telephelyre, j) az útmérőkészülék 14 

in új Lajos körorvos, Gát—Kósa Margit, Ist- § színűleg a Stadionban került az érde- Ő városnak Jakab, Kiszely, Kiss kilométerállását a visszaérkezés idő- 1 

ti [ ván ucca 38. ; kes és fontos NBB mérkőzés lejátszás- § Tátrai, Sárosi I. személyében egész pontjában, k) a fuvar útvonalának aa 

mm :§ j Házasságkötések: Cseh Ferenc I. § Tr2- úr. rk ő KENAnÉRel számunkban § sereg kitűnő belsőcsatára van, VERSE TELS a. EYNNNÉL E tydrhése v38 

gi a Tangya tisztv., Rimaszombat—Prény értesítjük a közönséget. 1 3 Ez zási időt, 1) a felszámíto uvardíja:, b 

]1- A Margit, Vörösmarty ucca: 24. Fohn A DVSC közönsége nagy érdeklődés- kio SANT öné e sees valamint a megrendelő (utas) helye:t a 

a Gyula kereskedő, Nagyléta— Krausz sel néz a mérkőzés elé, melyen először f j f ap úti ,  § esetleg fizetett egyéb költséget, (köve- ja 

j 1 v 8; jég TÉVÉZÉS SUNT A " § jelentkezett, de a szövetségi kapi B öt , ; 

Regina, Arany János ucca 10. Ehren- § látja Debrecenben. játszani Nébclt, a § jsny kluborvosának véleményét zetvámot, Aa gépkocsivezető ellátást ] 

3 új feld Imre kereskedősegéd, Simonffy kitűnő új csatárt. Előmérkőzésen a fogadta el akt szerint lk KESZEN költségét, garázsdíjat stb.). 3. Menet- 01 

I ; ucca 40.,—Klein Sára, Hajó ucca 12. — DVSC II. kitűnő erőkből álló csapata ármlén HA 2. bokájába 0S VÉT- § jevél könyvet minden egyes gépjáró- kél 

3 Kaszab Imre állampt. főtiszt, H. Szo- [ jálszik a DMTE-vel. ps KSBNER FIRE ESHÉ E mű részére külön kell nyitni, azt a úk 

hoszló— Jeges Lidia, H.-Szoboszló. — A magyar vízipelóválogatott k k Feltűnt Alberti, a Bocskai volt gépkocsi vezetője mindig magával vin: A 

ha Vodor József szabósegéd, Nyugati u. 1 .8y JELTNÉEE Rf. hémetéken apusa, Szendrődi, az Elektromos f ni és a hatósági közegnek kívánságára Hi 

S 24. szám. —Tóth Erzsébet. Birta Miklós NY Eő KEVÉNÉNL AZÉ E :  § válogatott középesatára beszéli, § annak ellenőrzése végett bármikor fel. Hi 

b férfiszabósegéd, Böszörményi út 85— A magyar vizipolócsapat, amely § hogy Havre-ban került útjukba § mutatni köteles. A menetlevélkönyv ja 

kk Zsula Irma. — Aszódy Tamás kir. fő- § 2 közelmultban óriási balszeren- f Alberti, aki remekül véd és a kö- Ő két-két lapja azonos sorszámú és má: a 

ch; postamester, — Balatonfüred—Váradi csével vereséget szenvedett ,mini- § zönsé8 kedvence. solat elkészítésére szolgál. A menet Kit 

ös Szabó Melinda, Rothermere ucca 9. Sz. mális arányban régi riválisától, biz Bakó vezeti a DVSC—Bereg-: § levélkönyvbe azokat az adatokat keii 8418 

cék Porki Mihály népzenész, Késes ucca német válogatottól, Bécsben meg- § szászi FTO mérkőzést. A DVSC. H bejegyezni, amelyek az indítási napló: já 

58. sz—Juhász Juliánna ugyanott. semmisítő arányú győzelemmel § Beregszászi FIC NBB mérkőzés: ban is szerepelnek. (4) A (2) bekezdés b 

66 VIVNNVVVNNNNNNINNNNNNNIVNNA004404040ŐŐŐ hengerelte le ellenfelét s már az § re, mely vasárnap délután a DVSC B a)—e) pontjaiban felsorolt adatoka1 B 

in, FILLÉREKÉRT a legszebb he- első félidőben 4:0-ra lépték le 1. pályán kerül lejátszásra, Bakó já- úgy az indítási naplóba, mint a meneir u 

Las ; lyen a legegészségesebb sporta német csapatot sa második félic ti tékvezetőt jelölte ki. Határbírók: levélkönyvbe a fuvar megkezdése előt! Hat 

74. ; nagyerdei esónakázás. ben 9:2-re emelték a gólarányt. Csaba dr és Csicsák dr lesznek, a géperejű bérkocsi iparos, a többi kal 

4EA ! TANALAPDOBDIOGLOTOOLOLAIBABELABOBBBSBOG Összeállították a Varsóba utazó KIVEKDONANAVADZKKANETOSEKE 000000 [ 1dalokat pedig a HYAY befejezésekor ju 

; 
64 ; 

a gépjáróművezető köteles bejegyezni. ht) 

it, b 
magyar válogatottat. 

a $(pJ L40tA 16 j4 il; 

hb ; Országos vásárok § albtaéoi kapitány Közgazdasá aki a menetlevélkönyv megfelelő lap: it 

ös i j; Ginze ry szövetségi kapitány € jának másolópapirral átírt azonos sz4- 1444 

18 ) ú Augusztus 25, péntek: Budapest, összeállította Varsóba utazó ma- TERMÉNYTŐZSDE mú másodpéldányát kívánatra a meg- net 

va j kagtátá e Komádi, Letenye, Rum, Sza- § gyar válogatott csapatot, amely ő8 HANA § rendelőnek (utasnak) köteles átadni Ha 

ú0 ÓT Vége Ala ját Nézni aló ; KZll, But Hl dáei VI Határidőpiac : 7. §. iii 

j gus , szombat" udapest, zalai ZÜCS, Sgr , zó A. :tóberre : f; 5.04 ár]: it íz je ; st) 

va) ; Csanádpalota, Füzesgyarmat (állatv.), eze, Zsengellér, Toldi, Gyetvai. ngártákó VS ETELE 16E he HV A taláphatyes vépsANiS bérkocst- 1 

; Kiskunmajsa, Szekszárd (állatv.) A válogatott összeállítása  kitű- B zárlat 15.84—-15.85. 5 "ge vanalat Hinsreni 9 10iee Hogál JERHÁS ha 

100 j , Augusztus 27, vasárnap: Budapest.§ nő, annál ma. valóban aligha le- Tengeri szeptemberre : 18.95, 19.2u, áras ádltkán szájba ÚN jönépisa filét :férvjéjsk i8 

dei Füzesgyarmat, Poroszló, Tiszaföldvár. § hetne jobbat ÖÖKTÉA vi B Sé9g; zárlat 19.18-—— 19.20. s (2) Az 1622:XIT, e. 00. MÁGEN fog j 

; TORTENETESEN MENESZTETT ENE ; jtekhelyre vonultak es ú 7 1 ör aat hel ; Ha 

v" lecole ébb ki ú I § [rdáztbsztk MAKE ET E repülőgépen ; ; Készárűpíac : lalt rendelkezéseket az u) bekezdés- jok 

0ge j go.cs an fog stalgnu itaznak Vartóba Búza tiszavidéki 77 kg 18$.50—19.75 § ben megjelölt könyvekre is alkalmazni hi 

jö j fe sí tű tit Bi ; 78 kg 19.70—19.95, 79 kg 19.90—20.16 Ő kell. 
Ai 

ug. f) sz gége a ét jsháds zt ágágájó $0) kilás 20.00—-20,25, — — Felsőtiszai 6.§. 
kal 

jágési b a Farencvárosoo, 77 kg 19.35—19.60, 78 kg 19.55— 19.80 A telephelyes gépérejű bérkocsivál-: iz 

16 Weisz Arany János-u 29 Hatalmas meglepetést keltő íté- §79 ks 19.75. - AAN, RO kg 19.85—-20.10 Ő lalat (ntaat) az elvállalt fuvart telje. új 

ék ! férfiruha tisztítás és vasalás 3 P. letet hozott az egyesbíró Toldinak, ÁTKÁT egyen 13.90— 14 05, rozs més B síten] köteles. A j; 

megt egtem A a Merepcxárgs dólelmeten tamkáár 9 14.10—14A0, lakarmányáspa Hi első. dEolyt. kör), 1. ő 

ESR s AL azta EGÉSZET ÁL ÁGAK A Og ÉLETÉT ALKN NT NEOKNJOZEE ETET OKOS TTY TETTEK EE NT VÉDETONT ÉN KT AGE TENNEK AARON EKERN I eerynyzvgapotáb 

Cd MESE KTEKOSLSA IE SK AY rt ERR ST OG NAT AKKÁT ERO iHÉ ESOZHAN EDES ASÁG S ge) FEE V NEC gá KA VE ZA SAKORTAT E KARÁRA 
SIN, ae B te ke 4 Ab UK Gb ar det jöt ÉRL BE lés eler ök gesá pet kat b] BG 1 (998 SsnjAER VÁZAT HO lta NI Lszlyt EL ÉS pee én ee Kaba be dose gát pala B ÁGÉZ TER VR zhNSKE 

s öseVÉSKORTE ZATA SS LÁs ERTL TAT ÉÁSÁE NNNNA EE ZO EE TÁSA ZURA TAEK KK lg Ea E Eg tek ba ös énga tb 16 jéGZR TS: ÉGRABA LE ÁVH ÁGYRA 
TELE VÉ ÁKÁY Ne as ögötbeső tet ale VEL Eat ÉLET Ar NE ZL BÁR RB 48 ANNAK ÖK etési E AMKÉSÉT ag KE lt KS EE To VKVKRR ÜL A éltaá KSE Eat e JÉN ÁNAK ÉSÉN TÉL RAB Al E ae VALA ú6 Mage Hb kémek 

TEeztdslz ez éyát LT EOBASN K NSA, MEA ELÜLT úső B kvajkáe MGÉS KE LAN AS TE AS, JETOIÁG UNT KETEKKÉK KSS tv je2 zá ENE ELÉRE E Kant Mogi BEK VEB ET E ARTRERS NER KEN
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§ új 
hi ; 
kij 

je / tú k éb k ják fi j ti: jé tezásaját jö TAT EZÉRT STARK TTENBARTS áll ÁLLÁSÁT ÉS KÖ ÉL TS ALONE ÁKOS ZŐK ÍS ölég ld tzjáts agg kákedbóltsé ao rt TSLG ÁG KÉK ELLE VÉLEM Ét, ego Ek OLLÉ ÉSE ÓOKÉ ZÁ R Sg köLŐ ség ágál; 

iGeá ; TK NTÉST KAN ELERES AA : TELNSEÁE KK TEÁBA E MTE 6 A elen KELT NGA TÁN EAT ATA ÉLT AKA ÁNÉK ÉL HT ARE T e LÁNAR SZAZ a ON MKE LO ; 

E 4HBK : 

EN 
Bis h) 7 s 
HM; 10. OLDAL DEBRECZEN 1939 augusztus 25., péntex 

0 B Neee. y—.—.—Oc.§] 3.3 yyyyyyyyyyy mmeg ma ea meamyau————t] 

1 Ha j sz KIRÁLY KAVÉI háromszobás, összkom- f állapotban levő 3 sze. 
4§ d e b mr MÉGÍM A LEGJOBBAK! § fortos; parkírozott, gyü- § mélyes DKW és ? sze- 

Eg Ezé éva irnuath Taff ura (ÖV AAl a alt atTKGYOL aut Zs zt KELT sa NOTTONOL Laza tu an ZSZROLÓ] AROM ZAMATOS mölesössel és szőlővel § mélyes Fiát Balilla 
He pjéztviselő KÁVÉT! beültetett 448 négyszög: (s ár la 500-as 
Hua küdmttttttstszző zó zásáátüásásázáásástü sál sztviselő- 4 3 j tatás b. Arpléel és BS 
Kg 3 8 Fry Ce ÁL OK átgáog Á et rsllítkelk TÉS öles telken, villanegyed beh, Ariel és BSA 
ip Hák Levelezés Háztartási TZOBÉ Kéránlakalás KIRÁLY UZÜNTÉBEN ben sürgösen eladó vagy § motorkerékpárok és egy 
í at postát 7: (TK iltákáááátl Ik sgnN úíl sak hg Óba AVEVÖ ELŐTT PÖ ÖLIK földbírtokkal elcseré- darab kitűnő állapot. 

h. Anike ! alkalmazott teljes ellátásra szerény § pEGENFELD-TÉR 1.5 léndő. Értekezni: Nap f ban levő 4 személyes 
6 § Levelednek NAGYON B eenmremezmzezezzeám Ő Üljazástel elfogad, Dó- ell lessee ztáes. ÖT a. 4. SZÁM. 07vv § DKW auló eladó, S§$Szo. 
ma] HNTVEZO (da ÚTAR JD JAk 7 AIMUCIK 7 GELASLIRON E MMM velek Ő boszlaynál, . Széchenyi 
j 4848 ban annuk, ha haza- f bejárónől egész napra Külön szobába Novemberre iate 08 ú utca 24. 1216 vv 

ii HI jösz. Várunk szeretettel felveszek, Vár uccu 2. két diákleány, vagy § kiadó négyszobás, für- egy 404 5 egy JÁKÉNE A ntása számát sza sa za 

j Hi ÁSSA BB Hi étkezde. SŐT E-frút, ellátásra  felve- Bidőszobás — uccai föld. §SZÁSBLÓ 9 KE ele. Rákóczi u, 26 j kddesme ezése ágellütesástáse Zejáró "k, Zöldfa ucca 18. szinti lakás, filegóriávi FERMJa 3 Hail Óczi u. 26. sz, 
Í 1. Alkal ast ZÁTAZÁágrt úöéni felve- 8. 1886 SI 1 4ö8 koztes tvány, irán gősen eladó. Értekezni: § ház 291734. négyszögöl, 
ük an alimazas szek, Szent Anna ucca Anna ucca 36. 399 Nap utéa 4. 7. 107 vv EK fgarhatakó üzlethelvi 

18 fé fi 36. sz. kifőzde. — 388 Ő SRtttmmmtmzsezemezmsmn Ötszobás Adómestes ház ség, öt lakás, igén érté. 
Hi; Je nyer ferfi KT ETETEEEE Tüzelő lakás, 900 négyszögöles §2.lakással népfürdő- A telek. Címe megtud. ; 

új Jó munkás Ajánlat mesterlakással — kiadó, § nél eladó. földdel cse- via jtáppéetén Ek. 
k j fodrászsegéd azonnal TTKKAKSZB BESZEDNEK SINS E A NEMETEK EMZESZREB anyagok a Simonyi úton. Tulaj- rélek Baksai. Sándor kásás dee kzlásek ds] ában. 4? É 

tab) 818 1) HL REA A ri er 4. p jő OAESZTYSLDEL NABET TS KŐK SO ZADZSTSSET E SÉTÁRA donos címe a kiadóban ucca 6. SZ. 1947 8. 51 Simonyi út 65. sz. villa A 
§; ipa beleéphet, Irdős, Rá Gyermek esö; dható E 39 A mez ladó 3 

ja kóczi ucca 41. 379 § és iskolai cipők leg- j SZÁTrAZ jr tet ARZÁS ÁLL SÉSZERBRTENSB 2 Mt Kossuth ucca 49. 600 éa ögö FE — kifutót olcsóbban Ökrös saját- bükkhasábból felvágott szám alatt ötlakásos HEGY 4. FELELEK van 

ms j tanulót, ügynököt fel. Ő készílményű raktárábó! tűzifa 500 kg velelénél Elveszett istállós ház hat i0un- Tújalonos igék; akás, 

JE § veszünk azonnalra Gaz- § szerezhetők be. Sas u. bazaszállílva 3.80 P és KSANAS T sagyr FE Gys kateremmel. kerttel. kdbun ésa a BE já 

H.4 3 dák sütödéje. 404 § 1. szám. 1519. 22 § 4.40 P Grünfeldnél, — o AD-AM Éjjel 627 négyszögöl telken § S. 7 1 
Háj KESZ ETT TEKERI ST ZYanY ÖM Hatvan u. 21. Telefon: § a Budapcstiről jövő vo- § eladó. Tulaidoncs ci- Egészséges 
HK VST ek véeseblaaa éli ID BÉRÉT MAZÁS 29-82. natról eltünt egy cs0- § me a kiadóban. §. 47 § városrészen, Komlóssy 
Há férfifodrászsegéd — fel- § csere 20 fillér. Dísztár- 771. 3. § mag, szabókellékekkel, Evezz ezi Ő út 10 1 s 
ij in véletik, Hermann Vil- § gyak, rádió, gramofon, § —————-— —  —— Ké etik j becsület ; Jó vétel keétátebe Bzd ut § pégyszög- 

He mos, Miklós ucca 2 gramofónlemez, olcsón Tüzita 50vt h1e A jel cos GC § A Salétrom uccán 115 öles villatelek, két KEGZSÉL 
418 S Héra 406 § Vagyonmentő, Hunyadi és szén legolcsóbban megtaláló 5 He ; mrágsi négyszögöles telkes ház, f ra szól, eladó, Felvilá. 4668 ig SSCSÉRAB a B úcGa DO 15269. 9 § Sándor László Dózsa u. egyházára, Schvariz § havi 54 P bérjövede. Ő gosítás a kiadóbhívatal. 

Hl fudlátézos at fila 25. T. 27-01. 10928.31 f ferences Kossuth utol flemmel eladó. két egy ban. E 28 ja Jdrászsegéd, áll LEHETT NET TESZ TE PNNSONÁS a juta ) észesül. ; b 
Ft filrtsára  nitital fá. JT ZMEtSzenet JÓKAT HBAB évben JAG Ág EGG ; Flsdó 
A ak véleük, Csejiyi, Várak sodron! vásároljon — legolcsóbb § meemesmesseesezememem TiAÁG a Knyhás aj Ő Simontíy u. 39. sz. ház, 
4 ÉT kert, Déli sor 25. 380 vette y napiáron Vágó József I Fu stel kás 2  pincehelyiségből É 14140 négyszögöl, van 
Éj Seres lesze SCAAA at tüzifa-szénkereskédőnél ngosagvete áll Nem sok pénzzel át. § rajta 6 lakás. Cím a ki 
TÉHA Fodrászsegéd 7 bp" , Margit fürdő" mellett, Mo" mmmmammyamenmennamnen he Cím a TERAST adóban. — E 43 

, jó fizetéssel, azonnal Telefon 10-24. 1080 88 BAN Za ÁT ASK ; 

ba § felvéletik, Takács, Ba. va Z áogcédulát Kossuth ucca 49. 80.000 pengő A 
4ú "4. HIRE ranyai ucca 48. — 386 Poloskairtást BEMENETET TTÉSTEZEE] gtilsbis TENSÁÉÁHATK al. § szám alatt ötlakásos is. M értékű modern, erős, [ 
h :h Két jó ciángázzal, lakások áÁt- Bútor ózeei hétr Jt 73 tállós báz hat munka- egészéges üzleti sarok: : FS] péksegédet azonnal fel- § vizsgálását  felelősség- cökét A 42 A teremmel, kerttel, 627 § báz a tulajdonosok 5 

Ki vadbs veszek, Boskovics, Ceg- § gel vállalja Kiss ciáno- áron Másról lagösi HEGYSZÖKŐL telken eladó f egészségi állapota miatt E 

an EE léd ucca 1. 396 Ó zó vállalat, Kígyó ucca Régi közvetítő, ref fei0 övi Tulajdonos címe a ki- § most csak 4000 P kész. a 
ke pödrászaogódet : 9. szám... : 1887.9..2-§ bútorok. porcelán fi: Ű palota, telefon: 1199. fee — — EM Ó Pénz és 200 P havi já. E 
TAB férfit, . állandó munká Ciánoztasson gura kis- és nagy ta- Szent Anna ucca rulékért örökáron meg. ő. 
FL: hi ra felvesz Balogh, Szt. bizalommal a , Csala" § karéktűzhely, — elköltőc 8 URNNNENNNNNNNNENENNNNNA 84. számú ház vehető. Csak teljes ga- 1 

AB Anna ucca 6. 400 § ciánozó vállalattal. Rá. § zés miatt eladó. Hu- Ince óság 11854 négyszögöl, négy ranciaképces; komoly í 

ü 41. — Egy péksegéd kóczi utca 9, szám, Te. § nyadi ucca 17. 365 új g e rendbeli lakás, az épü- § egyének ajánlatára Tel; T B FELALNAA láfoni 314.97.. szág eladás let hátsó részén nagy Ő lektálok. Cím a kiadó- A 

b] Bt DLÉSE] gt u 1 § ésés 18759 11. kenejejdttsstteateegtátlltt SZ e sgzezatűl árt eememe——ti kert, Tulajdonos címe ban. 106-k A 

"ALAK DERSÉRBON 5 VOT: (GIVE B Se állal ezret . (a ő SETS megtudható. a kiadó- E 
ső lelik, — Tőzsér  sütöde, Fáy arckrém, Kiadó. lakás Elköltözés Bigátálban E 46 Ó mesze j 
[709AM . Csapó ucca 104. 395 B napbarnított arcokra a b [d atát ef 9 rlágao ol § —————— Elad c föld 1 
5 ak Fiatal legjobb. Kapható Grósz egyszobas d a818 GZ ÉK ÖTEN ELGEKÉ Meszena ucca 2, 9 [6 . 
BA § ht ; ij ői EMEEZEESSZT SKAN ET OETATSZISEB na ucca 2. szám. vv. Könyök ucca 1 SESZEEKZŰÉNNZTTSZ ETTE VT KESO OS STI $ 4 fodrászsegédet azon- § Nagy Ferenc patikában Szoba TENNEK SETÉT TKŰNTÓ ktelek. 188 jégy pi 
E ; nalra felveszek, Boczán § (szinház mellett) konyha, spájz, fáska- ,  Vasredőnyös HEAT ágiRe ; nes Zeleméren, ki 
jak Sájlor toddász a Súgul JA FEK ÉR ÁST kirakat, aitók. fürdő- § szógől, van rajta egy § Lorántffy kertben, 12 ja 
JER ; , . 1322 9. 6. § mara, mosókonyha, — § dok ss § üzlethelyiség és 4 lakás CODJJÁKAÓ h 
ME 2. szám. 394 § memmmmemmuzszzzezznn Ő szeptemb szép ti kád eladók Magoss fú taggá aa magyarholdas ingatlan, 13 TKB oossks s LA ATA EZSAZÉTKE S TSÉNATSE sét fő szeptemberre, szép Usz- § György tér 9. patiká- § Cim 8 kiadóban.  E40 "hő a Jó Tánmünkés Tel es ellátás (lás Kjrákús; : éstndés ÍVÖTRY ér 16 patiká azek dáláztázázzrelzdkn se JÜKÖk sőt áró melyből 1 hold termő 

"1E3Ai s fodrászsegéd Telvétetik J udvarban. Hatvan ucca ban. ——— 1968 8. 31. Pompás szőlő, 3 hold termő gyü : 

Hi Pelőfitér ő. Bukovils E SZ et ak vez TM 24 szán a84 § .. . Zephir kályha, helyen szép telek o1- § mölcsös, masszív alá- ! 
14 je 305 Ű Kellemes lakás, EE zegzzreee,§ (fatüzelésre), hat lyuku § csón megvehető. Kom. § pincézett lakóházzal, 
B He irr as tl fínom koszt a [Hun- p/ Egy udvari — teljesen jó állapotban § lóssy út és Dóczi ucca § gazdasági udvarban, is- 
ha jén hi Fody övedjs- haja j Bál; panzióban, — szo- f szoba, konyha, kama- 30 pengőért eladó, Do- § között az egyetemi :it- § tállóval, szivattyús kút- 
Hi hé sár 1 játstákasó jeti pégalápenzet a és vi jése ő eres jól dan, Új AíÉ NAK mokos Lajos ucca 6. letikai pályával  szem- § tal, jutányosan eladó. 
ki 15 et, úh68 [ cases Hire Hú 4b ő ki Jég HÓ b. rany János 8 1234 ben fékszik, 864 négy- § Befektetésre igen alkai- 
Ta lóE szürményi út 23. 385 § út 59. szám, elefon : Ő2. szám. . 402 han künueni  § szögöl. Három parcellá- as É kiődni : j 
Ha MEN § 23-39 szám 800 ve TEREMTETTE TVankönyvek, "bag i 5. Ci [VALE GENS KAT EAK Ő 
és Alk I fj FÖRTGNÉNÉSSÁMRÁSÁRABBA Ugy kis szoba, római katolikus gimn. Pan, is eladó. Cim a ki. véd ucca 28. 1284 vv. 

B Y MŰNIZÉIST Él I § . SONY ; TURÁNOSHAK, hetedik osztályába va- adóban. kba) KEBKSÉT Eladó 78 

mt nyer nő elmiszer ital Jáguab nyugdíjas házas- lók, olcsón eladók, "Va- Négyszobás, Hajdúszoboszlón a Déli pi 1 y HETET TSZ kes ÉR azonnal Já H níló ucca 18. vv Ő uccai fürdőszobás és § Tilalmason 54 kat hold 
éz z EH kénzzdáltámeákezásáásssás atása A Oorta ti szawmir t KENDE ENERTTSÉNKES STORED TE EZZRTLÉSZÉOT 9 e í íj KET Áá a . .. fen 

Kö Szoptatós kapható öszrmegeszőlés gyümlesőekori, TÖh6 Eladó hEBA Háti TESLA ele é. prima tényástolá, ÉLtes s 
Bed: adá csecsemőjév öszibarac agv útiÓ tö vig ú 1 baragó ucca 20. szám RLE STÉK DJiró 246 négy- § kezni: Czeglédy Lajos, ha dadát, semójével, § őszibarack, nagy óriás, § töm ucca 24. 221 göles telekkel, Teleki Gá p teázás: J 
at vagy anélkül, azonnal: § cukorkörte 16 fillér, — B semszememmmezzezzzezeum 9 "latt egy új sezlon és hec 1 alatt szó ház, Hajdúszoboszló, Rákó- 
a ERB üGÉelváezé atisla éget ani SL EN 8 v "gy takaréktűzhelv, 3 § 45 , § czi utca 74, 591 vv ; hi ree aa E d DE KÉS lákáő ME 9. Ráráts ís vag henna ; 
í8A SZT utól TESB Cazihafusk vö ld .  § most olcsón megvehető, § gggeeeeemezetzememememeemr § 
Hola: Kifutólányt eladó, Simonyi út 11 a. § háromszobás BEEE § fudnivalókat a kiadó- FETT; ; 
HE felvesz, szabászatot ta- 397 ETMSSSZNEN ZS KEZDEM E ESRTEZESZNE KÉZ ONE G d , , hivatalban, E 3] Eladó állatok h 

ké nít, Pap női dívaisza- o NRNNEENREERENERENENÉNENNE H b az asagi Gyönyökü TETTETETT ENVY ís 

(AK Ibu. Hangya palota, ÚT áromszobás LA § í99k4 on. 1n8ya 1 a, , ra . . fd 2 

Hi ; elmelet § 403 Kereslet modern — uccai lakás termények ötszobás lakással Liró Méhesaládok, új 
B 3; § v VESEPMANSEKEE ZEKE EKE TE KENE ERÉLYES j v eg ib 4 vant § 9 assrásáotzábyátl Ja VÉgee EAST élvlk Vászol november 1-ére kiadó. Ő esszmsssszzemszzenszzzezenznn ÓH 295 négyszögöles telkes kaptárakkal, nagy és 
8. kucább kán felvérezlőí bútort záloktégs ál Hatvan ucca 53. szám, KÖNNESR ház, méltányos áron el. § kisboconádi, — továbbá 
1. JBDLÉLM LÓ vii MEbGat " § 18 MESBB KN Vak 13 8. 31 Lófogú tengeri adó. Jókai ucca 9 CG, — § vagy és  kisboconádi 
íi ; 1 bőröndös műhe ty, § rógépet, iródabérende- SRE d van eladó. 10 magyar § közelebbit a kiadóban. § üres kaptárak, .pérgető- 
uti hi Simonffy uceg 5. 401 alul, Hitésra Evek. Kiadó lakás mázsa, Cím a TAKÉSR VEATRE v 27 § vel eladók, Honvéd u, 
s ÉSE ] SENEEEEEEEEEEEKEEEEEENEKNKEB cat. ás PÖK. S8 BY MEKLNTSENÉS NYOS] [6 4 
kiv ÖZADG ÚGÁK 18. mét $imonyi út 7. sz. villa 28. szám 184 vv 

MI Alkalmazást ; 707,9,7 nagyobb ———mrzmui 7 5.0 , négyszögöl, 6 Má ENNE ESZEMET ZT , , szobás lakás és külön 1 § emtmemeememzeumm 
A . 54 keres nő Di ak t k Eladó ház szoba. konyhás lakás, Srérkesztésén felelős 

, s kb AGETBSTÉTMKEÉ TESZEK SEL GNT TK SETT EÁ SET ÁROSZOTTTET TŰNT TNTEKTEET ERBOMMESZESSSZ ÉRÉS ET EFTA TÉEBETTEÉTY 1 "A vi TEESÉN [lo dej eres Négyszobás üti Ala jásjáse Vár út És bd JÓZSE ; 

., ás SAVAS ökébk ADá ak AB SHB 88 F — B emeleti modern lakás, Példátlanul címe a kiadóban. -E 45 tadásért felelős: 
a kislányommal elm n- Két diúkleáúny Ő parkeltes, november hó Ő olcsó, elköltözés miatt Kélülkéeák , FI. SZIGETHY GYULA 
JA nék. kisebb családhoz § kellemes  olthont talál lsejére kiadó K háromszobás télilaká ú jláettásts ták Ketdjáls 144 agy :: hágyezetőnönek, Bánt Kelvon közööntt Mábeese jee, AT ÜlV ik NÁTOTISZOBÁS TET R ÁSI ház 120 HEGYSÉRÜT fe Kiadja ds nyomja a ső, vagy s retőnőnek, § úri helyen, központi fű § Ferenc József ú líszparkkal J yszós 
18 34 éves vagyok, rk. ís- B tés. Mindet iskolál Kérge LártMENTBE 23. sz bd td KAlSZánSTS dióla- lekkel, Móricz ucca 1 sz TISZÁNTULI KÖNYV. és LAPKIADÓ a A mt hé "A b sál mzbpe s en iskolához € Megtekinthető délelőtt § óriásokkal, gyümölcsös- § alatt olcsó áron eladó RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
ha j kgtetesetbk ében. 9ERBB ÖZC da erenc József út 109—12 óráig, délután Ő sel,  Horthv-út mellett, § Bővebbet a kiadóbaá Felelős nyomdavetető: ; 

Mi. adóban, 29 41.szúm, — I.3. 405 K3—5 óráig, — 1757 vv. M Andrássy úl 8. 330 BO JA köttstttálea Áá eneáses 

sag [ETRRBA 
MELZHTA B 

kakit d ; ze ; 
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